
Chapter 14 Special Design Considerations

The following sections provide information on types of disabilities

and additional recommendations about how to address the needs of

customers with those disabilities

Types of Disabilities

There are many types of disabilities but they are often grouped

into several broad categories These include visual hearing physical

movement speech or language impairments and cognitive and sei

zure disorders

Visual Disabilities

Visual disabilities range from slightly reduced visual acuity to total

blindness Those with reduced visual acuity may only require that

your software support larger text and graphics For example the

system provides scalable fonts and controls to increase the size of

text and graphics To accommodate users who are blind or have

severe impairments make your software compatible with speech or

Braille utilities described later in this chapter

Color blindness and other visual impairments may make it difficult

for users to distinguish between certain color combinations This is

one reason why color is not recommended as the only means of

cons eying information Abs ays use color as an additive or enhan

cing property

Hearing Disabilities

Users who are deaf or hard of-hearing are generally unable to detect

or interpret anditory output at normal or maximum volume levels

Avoiding the use of auditory output as the only means of communi

cating information is the best way to support users with this disabil

ity Instead use audio output only as redundant additive property

or provide visual output as an option to supplement the audio infor

mation For more information about supporting sound see the sec

tion Sound earlier in this chapter
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Physical Movement Disabilities

Some users have difficulty or are unable to perform certain physical

tasks for example moving mouse or simultaneously pressing

two keys on the keyboard Other individuals have tendency to

inadvertently strike multiple keys when targeting single key Con
sideration of physical ability is important not only for users with

disabilities but also for beginning users who need time to master

all the motor skills necessary to interact with the interface The best

way to support these users is by supporting all your basic operations

using simple keyboard and mouse interfaces

Speech or Language Disabilities

Users with language disabilities such as dyslexia find it difficult to

read or write Spell or grammar-check utilities can help children

users with writing impairments and users with different first lan

guage Supporting accessibility tools and utilities designed for users

who are blind can also help those with reading impairments Most

design issues affecting users with oral communication difficulties

apply only to utilities specifically designed for speech input

Cognitive Disabilities

Cognitive disabilities can take many forms including perceptual

differences and memory impairments You can accommodate users

with these disabilities by allowing them to modify or simplify your

softwares interface such as supporting menu or dialog box cus
tomization Similarly using icons and graphics to illustrate objects

and choices can be helpful for users with some types of cognitive

impairments

Seizure Disorders

Some users are sensitive to visual information that alternates its

appearance or flashes at particular rates often the greater the fre

quency the greater the problem However there is no perfect flash

rate Therefore base all modulating interfaces on the systems cursor

blink rate Because users can customize this value particular fre

quency can be avoided If that is not practical provide your own
interface for changing the flash rate

The GetcaretBlinklime func

tion provides access to the

current cursor blink rate setting For

more information about this func

tion see the documentation in

cluded in the Win32 SDK
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Types of Accessibility Aids

There are number of accessibility aids to assist users with certain

types of disabilities To allow these users to effectively interact with

your application make certain it is compatible with these utilities

This section briefly describes the types of utilities and how they work

One of the best ways to accommodate accessibility in your soft

wares interface is to use standard Windows conventions wherever

possible Windows already provides certain degree of custom

ization for users and rriost accessibility aids work best with software

that follows standard system conventions

Screen Enlargement Utilities

Screen enlargers also referred to as screen magnification utilities or

large print programs allow users to enlarge portion of their screen

They effectively turn the computer monitor into viewport showing

only portion of an enlarged virtual display Users then use the

mouse or keyboard to move this viewport to view different areas

of the virtual display Enlargers also attempt to track where users are

working following the input focus and the activation of windows

menus and secondary windows and can automatically move the

viewport to the active area

Screen Review Utilities

People who cannot use the visual information on the screen can

interpret the information with the aid of screen review utility also

referred to as screen reader program or speech access utility

Screen review utilities take the displayed information on the screen

and direct it through alternative media such as synthesized speech

or refreshable Braille display Because both of these media present

only text information the screen review utility must render other

information on the screen as text that is determine the appropriate

text labels or descriptions for graphical screen elements They must

also track users activities to provide descriptive information about

what the user is doing These utilities often work by monitoring the

system interfaces that support drawing on the screen They build an

off-screen database of the objects on the screen their properties and

their spatial relationships Some of this information is presented to
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users as the screen changes and other information is maintained

until users request it Screen review utilities often include support

for configuration files also referred to as set files or profiles for

particular applications

Voice Input Systems

Users who have difficulty typing can choose voice input system

also referred to as speech recognition program to control soft

ware with their voice instead of mouse and keyboard Like screen

reader utilities voice input systems identify objects on the screen

that users can manipulate Users activate an object by speaking the

label that identifies the object Many of these utilities simulate key
board interfaces so if your software includes keyboard interface

it can be adapted to take advantage of this form of input

On-Screen Keyboards

Some individuals with physical disabilities cannot use standard

keyboard but can use special devices designed to work with an on

screen keyboard Switching devices display groups of commands

displayed on the screen and the user employs one or more switches

to choose selected group then command within the group An
other technique allows user to use special mouse or headpointer

device that lets users manipulate the mouse pointer on the screen

through head motion to point to graphic images of keys displayed

on the screen to generate keystroke input

Keyboard Filters

Impaired physical abilities such as erratic motion tremors or slow

response can sometimes be compensated by filtering out inappropri

ate keystrokes The Windows Accessibility Options supports wide

range of keyboard filtering options These are generally independent

of the application with which users are interacting and therefore

require no explicit support except for the standard system interfaces

for keyboard input However users relying on these features may
type slowly
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Compatibility with Screen Review Utilities

Controls

You can use the following techniques to ensure software compatibil

ity with screen review utilities The system allows your application

to determine whether the system has been configured to provide

snpport for screen review utility allowing your software to enable

or disable certain capabilities

Use standard Windows controls wherever possible Most of these

have already been implemented to support screen review and voice

input utilities However custom controls you create may not be

usable by screen review utilities

You can check the SM
SCREENREADER setting us

ing the GetSystemiVietrics function

For more information about this

function and other information about

supporting screen review utilities

see the documentation included in

the Win32 SDK

Always include label for every control even if you do not want the

controls label to be visible This applies regardless of whether you
use standard controls or your own specialized controls such as

owner drawn controls or custom controls If the control does not

provide label you can create label using static text control

Follow the normal la out conventions by placing the static text label

before the control above or to the left of the control Also set the

keyboard TAB navigal ion order appropriately so that tabbing to

label navigates to the associated control it identifies instead of

label To make certain that the label is recognized correctly include

colon at the end of the labels text string unless you are labeling

button tab or group box control In cases where label is not

needed or would be visually distracting provide the label but do not

make it visible Although the label is not visible it is accessible to

screen review utility

Text labels are also effective for choices within control For ex

ample you can enhance menus or lists that display colors or line

widths by including same form of text representation as shown in

Figure 14.1
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Text
labels identify color choices

If providing combined presentation is too difficult offer users the

choice between text and graphical representation or choose one of

them based on the systems screen review utility setting

Text Output

Screen review utilities usually interpret text including properties

such as font size and face that is displayed with standard system
interfaces However text displayed as graphics for example bit

mapped text is not accessible to screen review utility To make it

accessible your application can create an invisible text label and

associate the graphical representation of text with it by drawing the

text over the graphic with null operator NOP Screen review

utilities can read standard text representations in metafile so you

can also use metafiles instead of bitmap images for graphics infor

mation that includes text

Figure 14.1 Using text to help identify choices
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Graphics Output

Users with normal sight may be able to easily distinguish different

elements of graphic or pictorial information such as map or

chart even if they are drawn as single image however screen

review utility must distinguish between different components There

are number of ways to do this Any of these methods can be omit

ted when the systems screen review setting is not set

When using bitmap images consider separately drawing each com
ponent that requires identification If performance is an issue

combine the component images in an off screen bitmap using sepa
rate drawing operations and then display the bitmap on the screen

with single operation You can also draw multiple bitmap images
with single metafile

Alternatively you can redraw each component separately or draw

separate image to identify each region using null operator This

will not have an effect on the visible image but allows screen

review utility to ideni ify the region You can also use this method to

associate text label with graphic element

When drawing graphics use standard Windows drawing functions

wherever possible If you change an image directly for example

clearing bitmap by writing directly into its memory screen

review utility will not be able to recognize the content change and

will inappropriately describe it to users

Icons and Windows

Accompany icons that represent objects with text label title of

the objects name Use the system font and color for icon labels and

follow the system conventions for placement of the text relative to

the icon This allows screen review utility to identify the object

without special support

Similarly make certain that all your windows have titles Even if

the title is not visible it is still available to access utilities The more

unique your window titles the easier users can differentiate between

them especially when using screen review utility Using unique

window class names is another way to provide for distinct window

identification but providing appropriate window titles is preferred
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The Users Point of Focus

Many accessibility aids must follow where the user is working For

example screen review utility conveys to users where the input

focus is screen enlarger pans its viewport to ensure that users

focus is always kept on the visible portion of the screen Most utili

ties give users the ability to manually move the viewport but this

becomes laborious process especially if it has to be repeated each

time the input focus moves

When the system handles the move of the input focus such as when

the user selects menu navigates between controls in dialog box
or activates window an accessibility utility can track the change

However the utility may not detect when an application moves the

input focus within its own window Therefore whenever possible

use standard system functions to place the input focus such as the

text insertion point Even when you provide your own implementa

tion of focus you can use the system functions to indicate focus

location without making the standard input focus indicator visible

Timing and Navigational Interfaces

Some users read text or press keys very slowly and do not respond to

events as quickly as the average user Avoid displaying critical feed

hack or messages briefly and then automatically removing them

because many users cannot read or respond to them Similarly limit

your use of time-out based interfaces If you do include time based

interface always provide way for users to configure the time-out

Also avoid displaying or hiding information based on the movement

of the pointer unless it is part of standard system interface for ex

ample tooltips Although such techniques can benefit some users

they may not be available for those using accessibility utilities

If you do provide such support consider making these features op
tional so that users can turn them on or off when screen review

utility is installed

Similarly you should avoid using general navigation to trigger op

erations because users of accessibility aids may need to navigate

through all controls For example basic TAB keyboard navigation

in dialog box should not activate actions associated with control

such as setting check box or carrying out command button How
ever navigation can be used to facilitate further user interaction

such as validating user input or opening drop down control

The SetCaretPos function is

an example of system func

tion you can use to indicate focus

location For more information about

this function see the documenta

tion included in the W1n32 SDK
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Color

Base the color properties of your interface elements on the system

colors for window componeuts rather than defining specific colors

Remember to use appropriate foreground and background color

combinations If the foreground of an element is rendered with the

button text color use the button face color as its background rather

than the window background color If the system does not provide

standard color settings that can be applied to some elements you can

include your own interface that allows users to customize colors In

addition you can provide graphical patterns as an optional substitute

for colors as way to distinguish information

The system also provides global setting called High Contrast

Mode that users can set through the Windows Accessibility Op
tions The setting provides contrasting color settings for foreground

and background visual elements Your application should cheek for

this settings status when it starts and whenever it receives notifica

tion of system setting changes When set adjust your interface colors

based on those set for the high coutrast color scheme In addition

whenever High Contrast Mode is set hide any images that are drawu

behind text for example watermarks or logos to maintain the leg

ibility of the information on the screen You can also display mono
chrome versions of bitmaps and icons using the appropriate

foreground color

For more information about

the use of color and how it is

used for interface elements see

Chapter 13 Visual Design

The GetSystemMetrics func

tion provides access to the

SM..MIGHCONTRAST setting For

more information about this func

tion see the documentation in

cluded in the Win32 SDK

calability

Another important way to provide for visual accessibility is to allow

for the scalability of screen elements Sometimes this simply means

allowing users to change the font for the display of information The

system allows users to change the size and font of standard Windows

components You should use these same metrics for appropriately

adjusting the size of other visual information you provide For your

own custom elements you can provide sealing by including

TrueType font or metafiles for your graphics images

It may also useful to provide sealing features within your applica

tion For example many application provide Zoom command

that scales the presentation of the information displayed in win

dow or other commands that make the presentation of information

easier to read You may need to add scroll bars if the sealed informa

tion exceeds the current size of the window

For more information about

the system metrics for font

and size see Chapter 13 Visual

Design
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Keyboard and Mouse Interface

Providing good keyboard interface is an important step in accessi

bility because it affects users with wide range of disabilities For

example keyboard interface may be the only option for users who

are blind or use voice input utilities and those who cannot use

mouse The Windows Accessibility Options often compensate for

users with disabilities related to keyboard interaction however

it is more difficult to compensate for problems related to pointing

device input

You should follow the conventions for keyboard navigation tech

niques presented in this guide For specialized interfaces within your

software model your keyboard interface on conventions that are

familiar and appropriate for that cnntext Where they apply use the

standard control conventions as guide for your defining interaction

For example support TAB and SHIFTTAB key and access keys to

support navigation to controls

Make certain the user can navigate to all objects Avoid relying only

on navigational design that requires the user to understand the spatial

relationship between objects Accessibility utilities may not be able

to convey such relationships

Providing well-designed mouse interface is also important Point

ing devices may be more efficient than keyboards for some users

When designing the interface for pointing input avoid making basic

functions available only through multiple clicking drag and drop

manipulation and keyboard-modified mouse actions Such actions

are best considered shortcut techniques for more advanced users

Make basic functions available through single click techniques

The system also allows your application to determine when the user

relies on the keyboard rather than pointing device input You can

use this to present special keyboard interfaces that might otherwise

be hidden

Where possible avoid making the implementation of basic functions

dependent on particular device This is critical for supporting users

with physical disabilities and users who may not wish to use or in

stall particular device

Check the SM_KEYBOARD
PREF setting using GetSys

temiVietrics to determine whether

user relies on keyboard rather than

pointing device input For more in

formation about this function see

the documentation included in the

Win32 SDK
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Documentation Packaging and Support

Although this guide focuses primarily on the design of the user

interface design that provides for accessibility needs to take into

consideration other aspects of product For example consider the

documentation needs of your users For users who have difficulty

reading or handling printed material provide online documentation

for your product If the documentation or installation instructions are

not available online you can provide documentation separately in

alternative formats such as ASCII text large print Braille or audio

tape format Organizations that can help you produce and distribute

such documentation are listed in the accessibility section of the

Bibliography of this guide

When possible choose format and binding for your documentation

that makes it accessible for users with disabilities As in the inter

face information in color should be redundant form of communica
tion Bindings that allow book to lie flat are usually better for users

with limited dexterity

Packaging is also important because many users with limited dexter

ity can have difficulty opening packages Consider including an easy

opening overlap or tab that helps users remove shrink wrapping

Finally although support is important for all users it is difficult for

users with hearing impairments to use standard support lines Con
sider making these services available to customers using text tele

phones also referred to as TT or TDD You can also provide

support through public bulletin boards or other networking services

Usability Testing

Just as it is importan to test the general usability of your software it

is good idea to test how well it provides for accessibility There are

variety of ways of doing this One way is to include users with

disabilities in your prerelease or usability test activities In addition

you can establish working relationship with companies that provide

accessibility aids Information about accessibility vendors or poten
tial test sites is included in the Bibliography
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You can also try running your software in fashion similar to that

used by person with disabilities Try some of the following ideas

for testing

Use the Windows Accessibility Options and set your display to

high contrast scheme such as white text on black background

Are there any portions of your software that become invisible or

hard to use or recognize

Try using your software for week without using mouse Are

there operations that you cannot perform Was anything espe

cially awkward

Increase the size of the default system fonts Does your software

still look good Does your software fonts appropriately adjust to

match the new system font

Internationalization

To successfully compete in intemational markets your software For more information about

must easily accommodate differences in language culture and hard the technical details for local-

ware This section does not cover every aspect of preparing software izing your application see the docu

for the international market but it does summarize some of the key mentation included in the Win32

design issues
SDK

The process of translating and adapting software product for use in

different country is called localization Like any part of the inter

face include international considerations early in the design and

development process In addition to adapting screen information

and documentation for international use Help files scenarios tem

plates models and sample files should all be part of your localiza

tion planning

Language is not the only relevant factor when localizing an interface

Several countries can share common language but have different

conventions for expressing information In addition some countries

can share language but use different keyboard convention
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more subtle factor 10 consider when preparing software for inter

national markets is cultural differences For example users in the

U.S may recognize rounded mail box with flag on the side as an

icon for mail program but this image may not be recognized by

users in other countries Sounds and their associated meanings may
also vary from country to country

It is helpful to create supplemental document for your localization

team that covers the terms and other translatable elements your soft

ware uses and describes where they occut Documenting changes

between versions saves time in preparing new releases Appendix

of this guide provides recommended translations of many words

used in the Windows interface

Text

major aspect of localizing an interface involves translating the

text used by the software in its title bars menus and other controls

messages and some registry entries To make localization easier

store interface text as resources in your applications resource file

rather than including it in the source code of the application Re
member to also translate menu commands your application stores for

its file types in the system registry

Translation is challenging task Each foreign language has its own

syntax and grammar Following are some general guidelines to keep

in mind for translation

Do not assume that word always appears at the same location in

sentence that word order is always the same that sentences or

words always have the same length or that nouns adjectives and

verbs always keep the same form

Avoid using vague words that can have several meanings in differ

ent contexts

Avoid colloquialisms jargon acronyms and abbreviations

Use good grammar Translation is difficult enough task without

translator having to deal with poor grammar
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Avoid dynamic or run-time concatenation of different strings to

form new strings for example composing messages by com
bining frequently used strings An exception is the construction of

filenames and names of paths

Avoid hard coding filenames in binary file Filenames may need

to be translated

Avoid including text in images and icons Doing so requires that

these also be translated

Translation of interface text from English to other languages often

increases the length of text by 30 percent or more In some extreme

cases the character count can increase by more than 100 percent for

example the word move becomes verschieben in German Ac
cordingly if the amount of the space for displaying text is strictly

limited as in status bar restrict the length of the English interface

text to approximately one half of the available space In contexts that

allow more flexibility such as dialog boxes and property sheets

allow 30 percent for text expansion in the interface design Message

text in message boxes however should allow for text expansion of

about 100 percent Avoid having your software rely on the position

of text in control or window because translation may require move
ment of the text

Expansion due to translation affects other aspects of your product
localized version is likely to affect file sizes potentially changing

the layout of your installation disks and setup software

Translation is not always one-to-one correspondence single

word in English can have multiple translations in another language

Adjectives and articles sometimes change spelling according to the

gender of the nouns they modify Therefore be careful when re

using string in multiple places Similarly several English words

may have only single meaning in another language This is par

ticularly important when creating keywords for the Help index for

your software

Graphics

It is best to review the proposed graphics for international applica

bility early in your design cycle Localizing graphics can be time

consuming process
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Although graphics communicate more universally than text graphi

cal aspects of your software especially icons and toolbar button

images may also need to be revised to address an international

audience For example toolbar image that includes magic wand

to represent access to wizard interface does not have meaning in

many European countries and requires different image

When possible choose generic images and glyphs Even if you can

create custom designs for each language having different images for

different languages can confuse users who work with more than one

language version

Many symbols with strong meaning in one culture do not have any

meaning in another For example many symbols for U.S holidays

and seasons are not shared around the world Importantly some

symbols can be offensive in some cultures for example the open

palm commonly used at U.S crosswalk signals is offensive in some

countries Some metaphors also may not apply in all languages

Keyboards
International keyboards also differ from those used in the U.S Avoid

using punctuation character keys as shortcut keys because they are

not always found on international keyboards or easily produced by
the user Remember too that what seems like an effective shortcut

because of its mnemonic association for example CTRLB for Bold

can warrant change to fit particular language Similarly macros

or other utilities that nvoke menus or commands based on access

keys are not likely to work in an international version because the

command names on which the access keys are based differ

Keys do not always occupy the same positions on all international

keyboards Even when they do the interpretation of the unmodified

keystroke can be different For example on U.S keyboards

SHIFT8 results in an asterisk character However on French key

boards it generates the number Similarly avoid using CTRLALT
combinations because the system interprets this combination for

some language versions as the ALTGR key which generates some

alphanumeric characters Similarly avoid using the ALT key as

modifier because it is the primary keyboard interface for accessing

menus and controls In addition the system uses many specialized

versions for special input For example ALT- invokes special input
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editors in Far East versions of Windows For text fields pressing

ALTnuinber enters characters in the upper range of character set

Similarly avoid using the following characters when assigning the

following shortcut keys

@$
Character Sets

Some international countries require support for different character

sets sometimes referred to as code pages The system provides

standard interface for supporting multiple character sets and sort

tables Use these interfaces wherever possible for sorting and case

conversion In addition consider the following guidelines

Do not assume that the character set is U.S ANSI Many ANSI

character sets are available For example the Russian version of

Windows 95 uses the Cyrillic ANSI character set which is differ

ent than the U.S ANSI set

Use the system functions for supporting font selection such as the

common font dialog box

Always save the character set with font names in documents

Formats

The SystemParametersinfo

function allows you to deter

mine the current keyboard configu

ration For more information about

this function see the documenta

tion included in the Win32 SDK

Different countries often use substantially different formats for dates

time money measurements and telephone numbers This collection

of language related user preferences are referred to as locale De
signing your software to accommodate international audiences re

quires supporting these different formats

Windows provides standard means for inquiring what the default

format is and also allows the nser to change those properties Your

software can allow the user to change formats but restrict these

changes to your application or document type rather than affecting the

system defaults Table 14.1 lists the most common format categories

For more information about

the functions that provide ac

cess to the current locale formats

see the documentation included in

the Win32 SDK
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Table 14.1 Formats for International Software

Category Format considerations

Date Order separator long or short formats

arid leading zero

Time Separator and cycle 12-hour vs 24-hour

leading zero

Physical quantity Metric vs English measurement system

Currency Symbol and format for example trailing vs

preceding symbol

Separators List decimal and thousandths separator

Telephone numbers Separators for area codes and exchanges

Calendar Calendar used and starting day of the week

Addresses Order and postal code format

Paper sizes .S vs European paper and envelope sizes

Layout
For layout of controls or other elements in window it is important

to consider alignment in addition to expansion of text labels In

Hebrew and Arabic countries information is written right to left So

when localizing for these countries reverse your U.S presentation

Some languages include diacritical marks that distinguish particular

characters Fonts associated with these characters can require addi

tional spacing

In addition do not place information or controls into the title bar

area This is where Windows places special user controls for con

figurations that support multiple languages

References to Unsupported Features

Avoid confusing your international users by leaving in references to

features that do not exist in their language version Adapt the inter

face appropriately for features that do not apply For example some

language versions may not include grammar checker or support for

bar codes on envelopes Remove references to features such as

menus dialog boxes and Help files from the installation program
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Network Computing
Windows provides an environment that allows the user to communi

cate and share information across the network When designing your

software consider the special needs that working in such an environ

ment requires

Conceptually the network is an expansion of the users local space
The interface for accessing objects from the network should not

differ significantly from or be more complex than the users desktop

Leverage SystemSupport

When designing for network access support standard conventions

and interfaces including the following

Use universal naming convention UNC paths to refer to objects

stored in the file system This convention provides transparent

access to objects on the network

Use system-supported user identification that allows you to

determine access without including your own password interface

Adjust window sizes and positions based on the local screen prop
erties of the user

Avoid assuming the presence of local hard disk It is possible

that some of your users work with diskless workstations

Client-Server Applications

Users operating on network may wish to run your application from

network server For applications that store no state information no

special support is required However if your application stores state

information design your application with server set of components

and client set of components The server components include the

main executable files dynamic link libraries and any other files that

need to be shared across the network The client components consist

of the components of the application that are specific to the user

including local registry information and local files that provide the

user with access to the server components

For information about install

ing the client and server com

ponents of your application see

Chapter 10 Integrating with the

System
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Shared Data Files

When storing file in the shared space of the network it should be

readily accessible to all users so design the file to be opened mul

tiple times The granularity of concurrent access depends on the file

type that is for some files you may only support concurrent access

by word paragraph section page and so on Provide clear visual

cues as to what information can be changed and what cannot Where

multiple access is not easily supported provide users with the option

to open copy of the file if the original is already open

Record Processing

Record processing or transaction-based applications may require

somewhat different structuring than the typical productivity

application For example rather than opening and saving discrete

files the interface for such applications focuses on accessing and

presenting data as records through multiple views forms and re

ports One of the distinguishing and most important design aspects

of record-processing applications is the definition of how the data

records are structured This dictates what information can be stored

and in what format

However you can apply much of the information in this guide to

record-oriented applications For example the basic principles of

design and methodology are just as applicable as they are for indi

vidual file oriented applications You can also apply the guides

conventions for input navigation and layout when designing forms

and report designs Similarly your can apply other secondary win

dow conventions for data-entry design including the following

Provide reasonable default values for fields

Use the appropriate controls For example use drop-down list

boxes instead of long lists of option buttons

Distinguish text entry fields from read only text fields
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Design for logical and smooth user navigation Order fields as

the user needs to move through them Auto exit text boxes are

often good for input of predefined data formats such as time or

currency inputs

Provide data validation as close to the site of data entry as pos
sible You can use input masks to restrict data to specific types

or list box controls to restrict the range of input choices

Telephony

Special Design Considerations Chapter 14

Windows provides support for creating applications with telephone

communications or telephony services Those services include the

Assisted Telephony services fur adding minimal but useful tele

phonic functionality to applications and the full Telephony API
for implementing full telephonic applications

You should consider the following guidelines when developing tele

phony applications

Provide separate fields for users to enter country code area code

and local number You may use auto exit style navigation to

facilitate the number entry You can also use drop-down list box

to allos users to select country code The system pros ides sup
port for listing available codes

Provide access to the TAPI Dialing Properties property sheet win

dow wherever user enters phone number This window pro

vides consistent and easy interface for users

Use the modem configuration interfaces provided by the system
If the user has not installed modem run the Windows TAPI

modem installation wizard

For more information about

creating applications using

the Microsoft Windows Telephony

API TAPI see the documentation

included in the Win32 SDK
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Chapter 14 Special Design Considerations

Microsoft Exchange
Microsoft Exchange is the standard Windows interface for email For more information about

voice mail FAX and other communication media Applications MAPI see the documentation

interact with Microsoft Exchange by using the Messaging API included in the Win32 SDK

MAPI and support services and components

Microsoft Exchange allows you to create support for an information

service An information service is utility that enables messaging

applications to send and receive messages and files store items in an

information store obtain user addressing information or any combi

nation of these functions

Coexistingwith Other Information Services

Microsoft Exchange designed to simultaneously support different

information services Therefore when designing an information ser

vice avoid

Initiating lengthy operations

Assuming exclusive use of key hardware resources such as com
munications COMM ports and modems

Adding menu commands that are incompatible with other services

Adding Menu Items and Toolbar Buttons

Microsoft Exchange allows you to add menu items and toolbar but

tons to the main viewer window Follow the recommendations in

this guide for defining menu and toolbar entries In addition where

possible define your menu items and toolbar entries or their tool-

tips in way that allows the user to clearly associate the functional

ity with specific information service
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Special Design Considerations Chapter 14

Supporting Connections

When the user selects an information service that you support pro
vide the user with dialog box to confirm the choice and allow the

user access to configuration properties Because simultaneous ser

vices run at the same time clearly identify the service At the top of

the window display the icon and name of the service You can in

clude an option to not display the dialog box

Installing Information Services

Microsoft Exchange includes special wizard for installation of

information services You can support this wizard to allow the user

to easily install your service

The system also provides profiles and files that define which services

are available to users when they log on When the user installs your

service ask the user which profile they would like to include with

your service such as their default profile
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Mouse Interface Summary

The tables in this appendix summarize the basic mouse interface including

selection and direct manipulation drag and drop

Table Interaction Guidelines for Common Unmodified Mouse Actions

Action Target Effect on current Effect on anchor Resulting Resulting

selection state point location operation using operation using

button button

Press Unselected Clears the active Resets the anchor Selects the object Selects the object

object selection point to the object

Selected object None None None1 None

Whte space Clears the active Resets the anchor Initiates region Initiates region

background selectiun point to the button marquee marquee selectiun

down location selection

Click Unselected object Clears the active Resets the anchor Selects the object Selects the object

selection point to the object and displays its

pop up menu

Selected object None2 None Selects the object Selects the object

and displays the

selections pop-up

menu

White space Clears the active None None Displays the pop up

background selection menu for the white

space.3
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Appelidix Mouse Interface Sum nary

Table Interaction Guidelines for Common Unmodified Mouse Actions continued

Target Effect on current Effect on anchor Resulting Resulting

selection state point location operation using operation using

button button

Unselected object Selects the object Selects the object and

and carries out the displays the non-

default transfer default transfer

operation4 upon pop up menu4 upon

the button release at the button release at

the destination the destination

Selected object None None Carries out the Displays the

default transfer nondefault transfer

operation4 on the pop up menu4 upon

selection upon the button release at

the button release at the destination

the destination

White space Clears the None Selects everything Selects everything

background active selection logically included logically included

from anchor point from anchor point to

to active end active end and

displays pop up

menu fur the

resulting selection

Double click Unselected Clears the Resets the anchor Selects the object Selects the object

object acti\ selection pnint the object and carries nut the

default operation

Alternati\ely ynu can suppnrt subselection for this action Siihseleetion means to distinguish an nhject in selection for some purpose

For example in selecdon of objects subselecting an object may define that object as the reference point fur alignment commands

Alternatively you can support clearing the active selection and reset the anchor point to the object if this better fits the context of the

users task

The white space or background is an access point fur commands of the view the container or both For example white space can include

commands related to selection Seleci All magnification Zoom type of view Outline arrangement Arrange By Date display of

specific view elements Show Grsd general operation of the view Refresh and containment commands that insert objects Paste

The default transfer operation is determined by the destination of the drag and drop Similarly the destination determines the transfer

commands displayed in the resulting pop-up menu when the mouse button is released If the object cannot be dragged then you can option

ally usc this action to create range selection

Action

Drag Clears the active

selection

Resets the anchos

point to the object

Selected object None None Carries out the Selects the object

selections default

operation
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Appendix Mouse Interface Summary

Table Interaction Guidelines for Using the SHIFT Key to Modify Mouse Actions continued

Target Effect on current Effect on anchor Resulting Resulting

selection state point location operation using operation using

button button

Selected object Clears the active

selection

Action

5HIFT

Click

Unselected object Clears the active

selection.1

None Extends the

selection state

from the anchor

point to the

object.2

Extends the

selection state

from the anchor

point to the

object2 and

displays the

pop-up menu

for the resulting

selection

White space

background

None Extends the Extends the

selection state selection state

from the anchor from the anchor

point to the point to the

object.2 object2 and

displays the

pop-up menu

for the resulting

selection.3

NoneClears the active

selection

Extends the

selection state

from the anchor

point to the

object logically

included at the

button down

point.2

Extends the

selection state

from the anchor

point to the

object2 logically

included at the

button down

point and displays

the pop up menu

for the resulting

selection.3
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Appendix Mouse Interface Summary

Table Interaction Guidelines for Using the SHIFT Key to Modify Mouse Actions continued

Target Effect on current Effect on anchor Resulting Resulting

selection state point location operation using operation using

button button

Duly the active selectioo is cleared The aethe electioo the arleetioo made from the curreot aochor poiot Other selectioos made by

disjoiot selectioo techoiqucs are oot affected oolcss the oew selectioo iocludes those selected clemeots

resultiog sclcctsoo state is based oo the selectiou state of the object at the aochor poiot If that object becomes selected all the objects

iocluded io the raoge are selected If the object is oot selected all the objects included io the rauge are also oot selected

If the effect of exteodiug the selectioo uoselects the object or raoge of objects the operatioo applies to the temaioiog selected objects

Action

SHIFT Lioselecte object Clears the active

Double click sclectiou

Resets the Exteuds the Exteuds the

aochor poiot selection state selectioo state

to the object from the auchor

posot to the

object2 aod

carries out the

default commaod

oo the resultiog

selectioo.3

from the aochor

poiot to the

object.2

White space

backgrouod

Cleais the active

selectioo

Nooe Exteods the

selectioo state

from the aochor

poiot to the

object logically

iuclodcd at the

buttoo dowo

poiot2 aud casTies

oot the default

commaod oo the

resultiog

sclectioo.3

Exteods the

selectioo state

from the auchor

poiut to the

object logically

iocluded at the

buttou dowo

poiot
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Mouse Interface Summary Appendix A

Table A. 3 Interaction Guidelines lor Using the amt Key to Modiiy House Actions

 

Aollon Target Effect on Efieol on anchor Resulting Resulting
selection stale point location operation using operation using

button 1 button 2

CI'RL+ Unaeleeted object None Resets the anchor Selects the object.‘ Selects the object.I
Press point to the object.

  
White space None Resets the anchor Initiates a Initiates a
(background) point to the button disjoint region disjoint region

down location. selection. selection.

  

Selected object None Resets the anchor Unseleete the Unselects the
point to the object. object.‘ ohjeet'and

displays the
pop-up menu

for the remaining
selection.

CI'RL-l- Unselected object None Resets the anchor Selects the Selects the
Drag point to the object. ohject' and object1 and

copies the displays the transfer
entire eeleclion.z pop-up menu upon

button release at the
destination.
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Appendix Mouse Interface Summary

Table Interaction Guidelines for Using the CTRL Key to Modify Mouse Actions continued

Action Target Effect on Effect on anchor Resulting Resulting

selection state point location operation using operation using

button button

CTRL White space None None Toggles the Toggles the

Drag background selection state of selection state

coot objects logically of objects logically

included by included by

region selection region selection

and displays the

pop up menu

for the resulting

selection.4

CTRL Unselected object None Resets the anchor Selects the Selects the

Double-click point to the object object and carries object

out the default

command on the

selection set

Selected object None Resets the anchor Unselects the Unselects the

point to the object object and carries object

out the default

command on the

selection set.4

White space None None Carries out the None

background default command

on the existing

selection

The CTRL key toggles the selection state of an object this table entry shows the result

If the user releases the CIRL key before releasing the mouse button the operation reverts to the default transfer operation as determined

by the destination If the destination dDes not support copy operation it may reinterpret operation If the object cannot be dragged you

can optionally use this operation to create disjoint range selection

The range of objects included are all toggled to the same selection state which is based on the first object included by the bounding

region marquee

If the effect of toggling cancels the selection of the object the operation applies to the remaining selected objects

The white space background is an access point to the commands of the view the container or both
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APPENDIX

Keyboard Interface

Summary

This appendix summarizes the common keyboard operations short

cut keys and access key assignments

Table B.1 displays summary of the keys used for navigation

Table B.1 Common Navigation Keys

Key Cursor movement

LEFT ARROW Left one unit

RIGHT ARROW Right one unit

UP ARROW Up one unit or line

DOWN ARROW Down one unit or line

HOME To the beginning of the line

END To the end of the line

PAGE UP Up one screen previous

screen same position.1

PAGE DOWN Down one screen next

screen same position.1

TAB2 Next field

cTRLcursor movement

Left one proportionally larger unit

Right one proportionally larger nnit

Up one proportionally larger unit

Down one proportionally larger unit

To the beginning of the data topmost position

To the end of the data bottommost position

Left one screen or previous unit if left is not meaningful

Right one screen or next unit if right is not meaningful

To next tab position in property sheets next page

Screen is defined as the height of the visible area being viewed When scrolling leave nominal portion of the previous

screen to provide context For example in text PAGE DOWN includes the last line of the previous screen as its first line

Using the SHIFT key with the TAB key navigates in the reverse direction
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Appendix Keyboard Interface Summary

Table B.2 lists the common shortcut keys Avoid assigning these

keys to functions other than those listed

Table B.2 Common Shortcut Keys

Key Meaning

CTRLC Copy

CTRLO Open

CTRLP Pr nt

CTRLS Save

CTRLV Paste

CTRLX Cut

CTRLZ Undo

Fl Display contextual Help window

SHIFTF1 Activate context-sensitive Help mode

Whats This

SHIFTF1O Display pop up menu

SPACEBAR2 Select same as mouse button click

ESC Cancel

ALT Activate or inacti ate menu bar mude

ALTTAB3 Display next primary window or application

ALTESC3 Display next window

ALTSPACEBAR Display pop-up menu for the window

ALTHYPHEN Display pop up menu for the active child

window MDI
ALTENTER Display property sheet for current selection

ALTF4 Close active window

ALTF63 Switch to next window within application

between modeless secondary windows and

their primary window

ALTPRINT SCREEN Capture active window image to the Clipboard

PRINT SCREEN Capture desktop image to the Clipboard

CTRLESC Access Start button in taskbat
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Keyboard Interface Summary Appendix

Table B.2 Common Shortcut Keys continued

Key Meaning

CTRLF6 Display next child window MDI
CTRLTAB Display next tabbed page or child window MDI
CTRLALTDEL Reserved for system use

The system still supports shortcut assignments available in earlier versions of

Microsoft Windows ALTBACKSPAcE SHIFTINSERT CTRLINSERT
SHIFTDELETE You should consider supporting them though not documenting

them to support the transition of users

If the context for example text box uses the SPACEnAR for entering space

character you can use CTRLSPACEBAR If that is also defined by the context define

your own key

Using the SHIFT key with this key combination navigates in the reverse direction

Table .3 lists shortcut key assignments for keyboards supporting

fhe new Windows keys The Left Windows key and Righf Windows

key are handled the same All Windows key combinations whether

cunently assigned or not are strictly reserved for definition by the

system only Do not use fhis key for your own application-defined

functions

Table B.3 Windows Keys

Key Meaning

APPLICATION key Display pop-up menu for the selected object

WINDOWS key Display Start button menu

WINDOWSFl Display Help Topics browser dialog box for Windows key and

the main Windows Help file Application key

WINDOWSTAB Activate next application window

WINDOWSE Explore My Computer

WINDOWSF Find file

WINDOWSCTRLF Find computer

WINDOWSM Minimize All

SHIFTWINDOWSM Undo Minimize All

WINDOWSR Display Run dialog box

WINDOWSBRLAK Reserved system function

WINDOWSnumber Reserved for computer manufacturer use
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Appendix Keyboard Interface Summary

Table .4 lists the key combinations and sequences the system uses

to support accessibility Support for these options is set by users with

the Windows Accessibility Options

Table B.4 Accessibility Keys

Key Meaning

LEFT ALTLEFT SHIFT-F PRINT SCREEN Toggle High Contrast mode

LEFT ALTLEFT SHIFT-F NUM LOCK Toggle MouseKeys

SHIFT pressed five consecutive times Toggle StickyKeys

RIGHT SHIFT held eight or more seconds Toggle FilterKeys

SlowKeys RepeatKeys
and BounceKeys

NUM LOCK held five or more seconds Toggle ToggleKeys
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Keyboard loterface Summary Appendix

Table B.5 lists the recommended access key assignments for com
mon commands While the context of command may affect spe
cific assignments you should use these access keys when you

including these commands in your menus and command buttons

Table 8.5 Access Key Assignments

thhout Insert Object Quick View

Always on lop kink Here Eedo

apply Maimize Bepeat

Back Minimize Bestore

rowse Move esume

Olose Move Here Eeftv

Oopy New Eun

Qopy Here Next Save

Create Ehortcut No Save As

Create hortcut Here Qpen Select thu

Cut Open ith SedTo

Qelete Paste Show

Edit Paste Link Size

Exit Paste Shortcut Slit

Explore Paqe Setup Stop

flUe Paste flpecial Undo

find Pause View

help flay WhatsThis

Help lopics frint Window

Hide PrintHere Yes

Insert Properties

Avoid assigning access keys to OK and Cancel when the ENTER key
and ESC key respectively are assigned to them by default
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APPENDIX

GuidelinesSummary

The following checklist summarizes the guidelines covered in this

guide You can use this guideline summary to assist you in your

planning design and development process

Remember the objective of the recommendations and suggestions in

this guide is to benefit your users not to enforce rigid set of mles

Consistency in design makes it easier for user to transfer skills

from one task to another When you need to diverge from or extend

these guidelines follow the principles and spirit of this guide

General Design
Supports user initiation of actions

Supports user customization of the interface

Supports an interactive and modeless environment

Supports direct manipulation interfaces

Uses familiar appropriate metaphors

Is internally consistent similar actions have similar interface

Makes actions reversible where possible where not possible

requests confirmation

Makes error recovery easy

Eliminates possibilities for user errors where possible
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Appendix Guidelines Summary

Uses visual cues to indicate user interaction

Provides prompt feedback

Provides feedback that is appropriate to the task

Makes appropriale use of progressive disclosure

Design Process

Employs balanced team

Uses an iterative design cycle

Incorporates usability assessment as part of the process

Designs for user limitations

Input and Interaction

Follows basic mouse interaction guidelines

Uses appropriate modifier keys for adjusting or adding elements

to selection

Uses appropriate visual feedback such as highlighting or

handles to indicate selected objects

Supports default and nondefault drag and drop

Supports standard transfer commands where appropriate

Provides keyboard interface for all basic operations

Follows keyboard guidelines for navigation shortcut keys and

access keys
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Guidelines Summary Appendix

Keeps foreground activity as modeless as possible

Indicates use of modes visually

Provides access to common basic operations through single

click interaction

Provides shortcut methods such as double-clicking to common

or frequently used operations for experienced users

Windows
Provides title text for all windows and follows guidelines for

defining correct title bar text and icon

Supports single window instance model brings the existing

window to the top of the order when the user attempts to

reopen view or window that is already open

Uses common dialog boxes where applicable

Follows common dialog box conventions when substituting

these dialog boxes

Saves and restores the window state

Adjusts window size and position to the appropriate screen size

Uses modeless secondary windows wherever possible

Avoids system modal secondary windows except in the case of

possible loss of data

Automatically supplies proposed name upon the creation of

new object

Uses the appropriate message symbol in message boxes

Provides brief but clear statement of problem and possible

remedies in message boxes
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Appendix Guidelines Summary

Organizes properties into property sheets using property pages

for peer properties and list controls for hierarchical navigation

Places command buttons that apply to the page inside tabbed

page for example property sheet and outside of page when

the user applies by window as set

Follows single document window interface SDI or multiple

document interface MDI or MDI alternatives conventions

Control Usage
Uses system supplied controls wherever possible

Provides an object pop up menu for the title bar icon

Provides pop-up menu for the window

Avoids multiple level hierarchical interfaces menus secondary

windows for frequently used access operations

Uses an ellipsis only for commands that require additional input

or parameters

Uses the menu triangular arrow image to indicate when con

trol can display more information cascading menus drop down

control arrows scroll bar arrows

Provides pop-up menus for selections and other user iden

tifiable objects

Supports the display of pop-up menus using mouse button the

keyboard shortcut keys and action handles

Displays pop-up menus upon the release of the mouse button

Follows guidelines for ordering the commands on pop-up menus

Limits commands on pop-up menus to those that apply to the

selection and its immediate context

Makes toolbars user configurable display position content
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Guidelines Summary Appendix

Uses defined toolbar label images when supporting corn

mon actions

Defines custom controls to be visually and operationally consis

tent with standasd systcsss cusitruls

Integration

Makes full and correct use of the registry inclnding registration

of file extensions file types and icons

Avoids use of Autoexec.bat Config.sys or initialization

.INI files

Supports and registers entries for Print and Print To interfaces

for file types that are printable

Provides and registers icons in 32-x 32- 16 16 and 48-x 48-

pixel sizes for application and all document and data file types

in both color and monochrome versions

Registers file types supported under the systems New
command

Uses system interfaces when adding property pages for types

Supports long filenames and universal naming convention

UNC paths where files are used

Displays filenames correctly

Follows appropriate conventions when using the taskbar to

support notification and status information

Supports appropriate behavior for creating and integrating

scrap objects

Follows guidelines for installation
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Appendix Guidelines Summary

Provides an uninstall program

Provides appropriate support for network installation

Supports all OLE user interface guidelines including transfer

interfaces drag and drop and nondefault drag and drop

pop-up menus and property sheets for OLE embedded and

linked objects

User Assistance

Provides context-sensitive Help information for elements in
cluding controls

Provides task Help topics for basic procedures

Provides tooltips for all unlabeled controls such as in toolbars

Follows guidelines for messages status bar information contex

tual Help task Help online Reference Help and wizards

Visual Design
Uses color only as an enhancing secondary form of information

Uses limited set of colors

Uses system metrics for all display elements such as color set

tings and fonts

Uses standard border styles

Uses appropriate appearance for visual states of controls

Supports dimensionality using light source from the upper left
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Guidelines Summary Appendix

Supports guidelines for design and appearance of controls

and icons

Supports guidelines for layout and font use

Uses correct capitalization for control labels

Sound

Uses audio only for secondary cues applicable only where au

dio is not the primary form of information for example music

Supports system interface for sound volume

LI Supports and provides appropriate visual output for system

ShowSounds setting

Accessibility

LI Clearly labels all controls icons windows and other screen

elements even if not visible so they can be identified by screen

review and voice input utilities

Indicates keyboard focus

Uses standard functions for displaying text

LI Makes components of graphic images that must be separately

discernible by using metafiles drawing each component sepa

rately or by redrawing components with null operation NOP
when the user has installed screen review utility

Avuids time-uut interactiun ur makes timing interactiun

user configurable

Avoids triggering actions on user navigation in the interface
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Appendix Guidelines Summary

Supports scaling or magnification views where possible

and applicable

Supports system accessibility settings such as High Contrast

Mode and appropriately adj usts the user interface elements

Tests for compatibility with common accessibility aids

Includes people with disabilities in testing process

Provides documentation in nonprinted formats such as online

Provides telephone support to users using text telephones

TTTDD

International Users

Provides sufficient space for character expansion for localization

Avoids jargon and culturally dependent words or ideas

Avoids using punctuation keys in shortcut key combinations

Supports displaying information based on local formats

Uses layout conventions appropriate to reading conventions

Adjusts references to unsupported features

Network Users

Supports system naming and identification conventions

Supports shared access for application and data files
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APPENDIX

Supporting Specific

Versions ofWindows

This guide is primarily intended for applications designed for

Microsoft Windows 95 and later releases However you can apply

many of the conventions to other releases of Windows This appen
dix covers the differences you may need to consider

Microsoft Windows 3.1

The Windows Interface An Application Design Guide provided

guidelines for applications designed for Microsoft Windows 3.1 It

was included in the Microsoft Windows 3.1 Software Development

Kit SDK and published by Microsoft Press

Many of the recommendations in The Windows Interface An

Application Design Guide were carried forward and extended into

this guide to reflect the new conventions in Microsoft OLE and

Microsoft Windows 95 These extended revised or new conventions

include

Recommendations for applying command and direct manipulation

transfer methods between applications and the systems shell

components

Recommendations for mouse button specifically displaying

pop-up menus upon button click and supporting nondefault

drag and drop
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Appendix Supporting Specific Versions of Windows

The replacement of the Control System menu with the pop-up
menu for the window

New conventions for minimizing and re-opening windows

Recommendations for using the title bar Close button the

Whats This button and title bar icons and their accompanying

pop-up menus

New guidelines for ordering the title bars of document or data

file windows

New common dialog box interfaces and new controls list

views tree views column headings progress indicators toolbars

tooltips property sheets tabs status bars rich text boxes sliders

spin boxes proportional scroll bars and pen controls

Recommendations for displaying and editing properties including

guidelines for using the Properties command property sheets and

property inspectors

New conventions for context-sensitive Whats This Help and

task Help and recommendations for wizard design

New registry entries and shell integration conventions support

for storing application state and path information file type asso

ciation file creation adding commands for files file installation

providing access to your application extending the shell file

viewing using the Quick View command adding sound events

icon support and AutoPlay

Support for long fiLenames and access to network resources using

universal naming conventions UNC pathnames

New OLE recommendations container supplied pop-up menus

Properties command and property sheets

Revised design conventions for window components and icons

Recommended conventions for supporting Microsoft telephony

application programming interfaces TAPI messaging application

programming interfaces MAPI Plug and Play pen application

programming interfaces and accessibility utilities
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Supporting Specific Versions of Windows Appendix

Microsoft Windows NT 3.51

Windows NT 3.51 and Windows NT Server 3.51 includes special

dynamic-link library COMCTL32.DLL that supports the nuw con

trols in Windows 95 As result you can develop applications for

Windows 95 and Windows NT that have general functional and

operational compatibility However when applying the conventions

in this guide to applications designed for Windows NT be aware of

the following differences in release 3.51

Window visuals and shell components follow the Windows 3.1

appearance and operation

Close buttons and title bar icons are not suppnrted

Open and Save As common dialog boxes follow Windows 3.1

appearance and conventions

Message box symbols follow Windows 3.1 conventions

Pen API interfaces arc not supported

Registry formats and entries support for application state

and path information shell creation the Quick View command

adding commands for files shell extensions and sound event

registration

Program Manager is still the primary interface for providing user

access to applications File Manager rather than Windows

Explorer supports file browsing and file management

There is no support for the Add/Remove Programs installation

object included in Control Panel Instead provide an object in

your applications Program Manager group

AutoPlay is not supported
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Appendix Supporting Specific Versions of Windows

Taskbar and desktop toolbars are not supported

The Recycle Bin is not supported

The Passwoids object in Control Panel is not supported Use the

Windows NT User Manager instead

Microsoft MAPI 1.0 TAPI and Plug and Play are not supported

Simple MAPI support is included

Some system shortcut key assignments such as CTRLESC and

CTRLALTDEL operate differently

For more information about these interfaces see the documentation

included in the Microsoft Win32 Softs are De elopment Kit SDK
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APPENDIX

International Word Lists

This appendix contains translations of the English word list that

appears on the following two pages The intent of this list is to

provide for each of the following languages comprehensive set

of words and phrases that either appear in the Microsoft Windows

nser interface or are used in describing key concepts of the operat

ing system Note that bold indicates command names that appear

on buttons and menus.Translations are not available for some pen
based terms

Arabic French Polish

Basque German Portuguese

Catalan Greek Portuguese Brazil

Chinese Simplified Hebrew Russian

Chinese Traditinnal Hungarian Slnvenian

Czech Italian Spanish

Danish Japanese Swedish

Dutch Korean Turkish

Finnish Norwegian
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Appendix International Word Lists

English

About 54 document 107 link

access key 55 double-click 108 Link Here

accessibility 56 double-tap 109 list box

action handle 57 drag 110 list view cuntrul
active 58 drag and drop 111 manual link

active end 59 drop down combo box 112 Maximize
active object 60 drop-down list box 113 maximize button

active window 61 drop down menu 114 menu
adornment 62 Edit 115 menu bar

10 Always on Top 63 Edit menu 116 menu button

11 anchor point 64 ellipsis 117 menu item

12 Apply 65 embedded object 118 menu title

13 auto exit 66 Exit 119 message box

14 auto repeat 67 expand an outline 120 Minimize
15 automatic link 68 Explore 121 minimize button

16 automatic scrolling autoscroll 69 extended selection 122 mixed-value

17 Back 70 extended selection list box 123 modal

18 barrel button pen 71 file 124 mode
19 barrel-tap 72 File menu 125 modeless

20 boxed edit control 73 Find 126 modifier key
21 Browse 74 Find Next 127 mouse
22 Cancel 75 Find What 128 Move
23 cascading menu 76 folder 129 Move Here
24 check box 77 font 130 Multiple Document Interface MDI
25 check mark 78 font size 131 multiple selection list box

26 child window 79 font style 132 My Computer icon
27 choose 80 function key 133 Network Neighborhood icon
28 click 81 gesture 134 New
29 Clipboard 82 glyph 135 Next
30 Close 83 group box 136 object

31 Close button 84 handle OK
32 collapse outline 85 Help 138 OLE
33 column heading control 86 Help menu 139 OLE drag and drop
34 combo box 87 Hide 140 OLE embedded object

35 command button 88 hierarchical selection 141 OLE linked object

36 container 89 hold 142 OLE nondefault drag and drop
37 context-sensitive Help 90 hot spot 143 Open
38 contextual 91 hot zone 144 Open With
39 control 92 icon 145 option button

40 Copy 93 inactive 146 option set

41 Copy Here 94 inactive window 147 package
42 Create Shortcut 95 ink 148 Page Setup

43 Create Shortcut Here 96 ink edit 149 palette window
44 Cut 97 input focus 150 pane

45 default 98 Insert 151 parent window
46 default button 99 Insert Object 152 password

47 Delete 100 insertion point 153 Paste

48 desktop 101 italic 154 Paste Link
49 destination 102 label 155 Paste Shortcut

50 dialog box 103 landscape 156 Paste Special
51 disability 104 lasso tap 157 path

52 disjoint selection 105 lens control 158 Panse
53 dock 106 linkn 159 pen

456 The Windows Interface Guidelines for Software Design

 

478



International Word Lists Appendix

English

160 Play 193 rich text box 226 StartUp folder

161 Plug and Play 194 Run 227 status bar

162 point 195 Save 228 Stop

163 pointer 196 Save As 22 tab control

164 pop-up menu 197 scroll 230 tap

165 pop-up window 198 scroll arrow 231 task bar

166 portrait 199 scroll bar 232 task oriented Help

167 press key 200 scroll box 233 template

168 press and hold mouse button 201 secondary window 234 text box

169 primary container 202 select 235 title bar

170 primary window 203 Select All 236 title text

171 Print 204 selection 237 toggle key

172 printer 205 selection handle 238 toolbar

173 progress indicator control 206 Send To 239 tooltip

174 project 207 separator
240 tree view control

175 Properties 208 Settings 241 type

176 property inspector 209 Setup 242 type

177 property page 210 shortcut 243 unavailable

178 property sheet 211 shortcut button 244 Undo

179 property sheet control 212 shortcut icon 245 Uninstall

180 Quick View 213 shortcut key 246 View

181 read-only 214 shortcut key control 247 visual editing

182 recognition 215 Show 248 well control

183 Recycle Bin icon 216 Shutdown 249 Whats This

184 Redo 217 single selection list box 250 window

185 region selection 218 Size 251 Window
186 registry 219 size grip 252 Windows Explorer

187 Repeat 220 slider 253 wizard

188 Replace 221 spin box 254 workbook

189 Restore 222 Split 255 workgroup

190 Restore button 223 split bar 256 workspace

191 Resume 224 split box 257 Yes

192 Retry 225 Start button
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Arabic

45 90

46 91

47 92

48 93

49 94

50 95

51 96 jj
52 97 JLJU
53 98

54 99

Li y4- 55 100

10 5U1lJp 55 101

11 56 102

12 56 -uy43 .Li 102

13 57 103

14 58 103

15 59 104

16 60 105

17 61 106

18 62 107

19 iLi 63 108

20 64 109

21 65 110

22 66 iii

23 67 112

24 68 113 Ji
25 69 114

26 70 115

27 71 116

28 72 117

28 73 __ 118

29 74 119

30 75 120

31 76 121

32 77 122

33 78 123

34 79 S-ic 124

35 80 125

36 Si 12
37 82 127

38 83 128

39 84 128

40 85 129

41 86 129

42 87 130

43 88 131

44 89 i-i yi3 132
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Arabic

133 174 217

134 175 218

135 176 219

136 177 220

137 178 sS- i_ 221 L4
138 179 ss 222

139 usfly 180 223

140 tLiJ.-a 181 224 Lsi

141 tu3 182 225 Li
142 183 226

s3 184 227

143 185 227

144 186 228

145 187 229

146 188 230

147 189 231

148 190 232

149 191 233

150 192 234

151 193 235

152 194 236

153 194 237

154 $uj1 195 238

155 196 239

155 197 240

156 198 241

157 199 242

158 200 243

159 201 243

160 ol 202 244

161 203 245

162 204 246

163 205 247

164 206 248

165 207 249

166 208 250

166 209 it 251 Jj

167 210 252 C.J
168 211 253

169 io 212 254

170 213 255

171 214 LSryac 256

172 215 257

173 216 J4lJUl

The Windows Interface Guidelines for Software Design 459

 

481



Appendix International Word Lists

Basque

...i buruz 54 dokumentua 104 lazo-kolpea

atzipen-tekla 55 klik bikoitza egin klik bikoitza 105 lentea

erabilerraztasuna 106 esteka

ekintza heldulekua 56 kolpe bikoitza eman kolpe 107 estekatu

aktiboa bikoitza 108 Estekatu hemen

amaiera aktiboa 57 arrastatu 109 zerrenda koadroa

objektu aktiboa 58 arrastatu eta jaregin 110 zerrenda ikuspegia

leiho aktiboa 59 goitibeherako konbinazio-koadroa 111 eskuzko esteka

apaingarria 60 goitibeherako zerrenda-koadroa 112 Maximizntu

10 Beti gainean 61 goitibeherako menua 113 Maximizatu botoia

11 aingura puntua 62 Editatu 114 menua

12 Aplikatu 63 Edizioa menua 115 menu-barra

13 auto irteera 64 eten-puntuak 116 menu-botoia

14 auto-errepikapena 65 objektu kapsulatua 117 menu elementua

15 esteka automatikoa 66 Irten 118 menu titulua

16 korritze automatikoa 67 destolestu 119 mezu-koadroa

17 Atzern 68 Esploratu 120 Ikonotu

18 arkatz botoia 69 hautapen hedatua 121 Ikonotu botoia

19 arkatzaren botoi-kolpea 70 hautapen hedatuko zerrenda- 122 balio nahasia

20 koadrodun edizioa koadroa 123 modala

21 Arakatu 71 fitxategia 124 modua

22 Utzi 72 Pitxategia menua 125 modugabea
23 kaskada menua 73 Aurkitu 126 tekia aldatzailea

24 kontrol laukia 74 Aurkitu hurrengoa 127 sagua

25 hautamarka 75 Zer aurkitu 128 Mugitu

26 leiho umea 76 karpeta 129 Mugitu hona

27 aukeratu 77 letra tipoa 130 dokumentu anitzeko interfazea

28 klik egin klik 78 letra-tamaina MDI
29 Arbela 79 letra-estiloa 131 hautapen anitzeko zerrenda-koadroa

30 Itxi 80 funtzio-tekla 132 Ordenadorea

31 Itxibotoia 81 keinua 133 Sarearenauzoa

32 tolestu 82 glifoa 134 Berria

33 zutabe izenburua 83 talde-koadroa 135 Hurrengoa
34 konbinazio koadroa 84 heldulekua 136 objektua

35 komando botoia 85 Laguntza 137 Ados
36 edukigailua 86 Laguntza menua 138 OLE
37 testuinguruaren araberako leguntza 87 Ezkutatu 139 OLE arrastatu eta jaregin

38 testuingurukoa 88 hautapen hierarkikoa 140 OLE objektu kapsulatua

39 kontrola 89 mantendu 141 OLE objektu estekatua

40 Kopiatu 90 eragin-puntua 142 OLE arrastatu eta jaregin

41 Kopiatu hemen 91 eragin zona lehenetsigabea

42 Sortu lasterbidea 92 ikonoa 143 Ireki

43 Sortu lasterbidea hemen 93 inaktiboa 144 Ireki honekin

44 Ebaki 94 leiho inaktiboa 145 aukera-botoia

45 lehenetsia 95 trazua 146 aukera multzoa

46 botoi lehenetsia 96 trazu-edizioa 147 paketea

47 Ezabatu 97 sarrera-fokua 148 Prestatu orrialdea

48 mahaia 98 Txertatu menua 149 paleta-leihoa

49 helburua 99 Txertatu objektua 150 panela

50 elkarrizketa-koadroa 100 txertapuntua 151 leiho gurasoa

51 ezgaitsuna 101 etzana 152 pasahitza

52 hautapen desjarraia 102 eliketa 153 Itsatsi

53 ertzeratu 103 horizontala 154 Itsatsi estekntuz
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Basque

155 Itsatsi lasterbidea 190 Leheneratu botoia 224 zatitze koadroa

156 Itsatsi berezia 191 Berrekin 225 Hasi botoia

157 bide izena 192 Saiatu berriro 226 Abioa karpeta

158 Pausa 193 testu aberastua koadroa 227 egoera bana

159 Arkatza 194 Exekutatu 228 Gelditu

160 Erreproduzitu 195 Gorde 229 fitxa-kontrola

161 Plug and Play 196 Gorde honda 230 kolpea eman

162 seinalatu puntua 197 korritu 231 ataza-barra

163 erakuslea 198 korritze gezia
232 atazei orientatutako Laguntza

164 pop up menua 199 korritze barra 233 txantiloia

165 pop up leihoa 200 korritze koadroa 234 testu koadroa

166 bertikala 201 bigarren mailako leihoa 235 titulu barra

167 sakatu tekia bat 202 hantatu 236 titulu testua

168 sakatu eta mantendu sagu botoia 203 Hautatu dena 237 txanda-tekla

169 lehen mailako edukigailua 204 bautapena
238 tresna-barra

170 lehen mailako leihoa 205 hautapen heldulekua 239 argibidea

171 Inprimatu 206 Bidali hona 240 zuhaitza ikusteko kontrola

172 inprimagailua 207 bereizlea 241 mota

173 progresio-adierazlea 208 Ezarpenak 242 idatzi

174 proiektua 209 Instala 243 ez erabilgania

175 Propietateak 210 lasterbidea 244 Desegin

176 propietate begiralea 211 laster botoia 245 Desinstalatu

177 propietate orrialdea 212 laster-ikonoa 246 Ikusi menua

178 propietate-orria 213 laster tekla 247 edizio bisuala

179 propietate orriaren kontrola 214 laster teklaren kontrola 248 kaxa-kontrola

180 Ikustaldi bizkorra 215 Erakutsi 249 Zer da han
181 irakurtzeko soilik 216 Itzali 250 leiboa

182 ezagutzea 217 hautapen bakaneko zeneoda 251 Leihoa menua

183 Zakarrontzia koadroa 252 Windows esploradorea

184 Berregin 218 Tamaina 253 monoia

sS eskualde hantapena 219 tamaina-beldulekua 254 laneko liburua

186 erregistroa 220 inistaria 255 lantaldea

187 Errepikatu 221 koadro birakaria 256 laneko espazioa

188 Ordeztn 222 Zatitu 257 Bai

189 Leheneratu 223 zatitze barra
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Catalan

Quant 53 estiba 106 enhla

tecla dacces 54 document 107 enlla a

accessibilitat 55 doble eEc 108 Enlla a aqul

manipulador daeeio 56 109 quadre de ilista

aetiu masc aetiva fern 57 arrossega 110 visualitzacio de ilista control

extrem aetiu 58 arrossega deixa anar 111 enlia maoual

objecte aetiu 59 quadre eombioat desplegable 112 Amplia ala grand ria m dma
fmestra aetiva 60 quadre de Ilista desplegable 113 boto de grandaria maxima
orla 61 menu desplegable 114 menu

10 Sempre visible 62 Edita 115 barra de menus
11 pont dancoratge 63 memi Edici 116 boto de menu

12 Aplica 64 punts suspensius 117 opcio de menu

13 sortida automatica 65 objecte inserit 118 nom de menu

14 repeticio automatica 66 Surt 119 quadre de nnssatge

15 eolla automatic 67 expandeix no esquema 120 Redueix ala grandEria minima

16 desfilada antomatica 68 Explora 121 boto de grandaria minima

17 Earera 69 sclcccio millorada 122 barreja de valors

18 70 llista de sclecci millorada 123 modal

19 71 fitxcr 124 mode

20 72 menu Fitxer 125 amodal

21 Navegaci 73 Busca 126 tecla modificadora

22 Anubla 74 Segueat 127 ratoli

23 menu en cascada 75 Cerca de 128 Despla a

24 quadre de vcrificacio 76 carpeta 129 Despla a aqul

25 marca de vcrificacio 77 tipus de lletra 130 interficie de multiples documents

26 finestra fill 78 cos del tipos de lietra IMD
27 fes no die damuot delselecciooaltria 79 estil del tipus de iletra 131 quadre de llista de sclcccio multiple

28 fes on die damuot de 80 tedla de fuocio 132 El meu ordinador icoua
29 Carpeta 81 133 Veinatge de xarxa icooa

30 Tanca 82 134 Crea

31 boto de taocameot 83 qoadre de grup 13 Seguent

32 cootrau no esquema 84 manipolador 136 objecte

33 cap aiera de colunma control 85 Ajuda 137 Dacord

34 quadre combinat 86 menu Ajuda 138 arrossega deixa anar amb VOLE
35 boto dopcio 87 Amaga 139 arrossegar deixar anar amb POLE
36 contenidor 88 seleccio jerarqoitzada 140 objecte ioserit amb lOLE
37 ajuda segoos ci context 89 sense deixar aoar 141 objecte enlla at amb lOLE
38 contextual 90 cap de punter 142 arrossega deixa auar amb VOLE
39 control 91 extrem acnolzooa activa personalitzat

40 Copia 92 icona 143 Obre

41 Copia aqui 93 inactiu masc inactiva fem 144 Obre amb

42 Crea un element daccØs rapid 94 finestra inactiva 145 boto dopcio

43 Crea aqul no element daccØs 95 146 Preseotacio dopcid

rapid 147 cn\a

44 Retalla 97 focus diotroduccio 148 Format de p gina

45 per dcfcctc 98 mend Inserci 149 fiocstra paleta

46 boto per dcfcctc 99 Insereix un objecte 150 subfincstra

47 Esborra 100 punt dinsercio 151 finestra pare

48 escriptori 101 cursiva 152 contraseuya

49 dcstinacio 102 etiqueta 153 Enganxa

50 quadre dc dialeg 103 horitzontal 154 Enganxa enlla ant

51 incapacitat 104 155 Enganxa amb accØs rapid

52 seleccio disjunta 105 156 Enganxa amb format
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Catalan

157 cairn 190 boto de restaoracio 224 qoadre de divisio

158 Pausa 191 ReprŁn 225 boto dinici

159 192 Reintenta 226 carpeta clInics

160 Toca 193 quadre de text nc 227 barra destat

161 Connexio oniversal n./oniversal 194 Executa 28 Para

adj 195 Desa 229 control tabolador

162 pont 196 Anomenaidesa 230

163 pootcr 197 despla arneot
231 barra de tasqocs

164 rncoo dcsplegable 198 fletxa de despla ameot 232 ajoda orieotada tasqoes

165 floestra desplegable 199 barra de dcspla ameot 233 plaotilla

166 vertical 200 qoadre de desplagarncot 234 qoadre de text

167 prern ooa tecla 201 floestra secoodhria 235 barra de titol

168 prern scose deixar aoar 00 boto del 202 selecciona 236 titol

ratoli 203 Selecciooa ho tot 237 tecla commotadora

169 cootenidor priocipal 204 elernents/bloc selecciooats 238 barra deioes

170 floestra priocipal 205 rnanipolador de lelement 239 descnpcid deina

171 Imprimeix seleccionat 240 cootrol de vi coalitiacio arhre

172 irnpressora 206 Eovia 241 tipos

173 indicador de progres cootrol 207 separador
242 tecleja iotr

174 projecte 208 Par metres 243 no disponsble

175 Caracteristiques 209 Installacio Configuracio 244 DesfØs

176 inspector de propictats 210 acces rapid 245 Desinstabla

177 pagina de propictats 211 boto daccds rapid 246 mend Visualitzaci

178 full de propietals 212 icona dacces rapid 247 edicio visual

179 control del full de propietats 213 cornbinacso de tecles dacces rapid 248 control daspecte

180 Visualitzacid rdpida 214 control de cornbinacio de tecles 249 Que Øs
181 informacio nornes amb accSs de 215 Visualitza 250 finestra

lectura 216 Tanca 251 mend Finestra

182 217 quadre de Ilista de selecciu unica 252 Lxplorador del Windows

183 Paperera de reciclatge icona 218 Grand ria 253 auxiliar

184 RefØs 219 rnanipulador de grandaria 254 llibre de treball

185 area selecciunada 220 corredor 255 grup de treball

186 registre 221 Divideix 256 area de treball

187 Repeteix 222 Divisid 257 SI

188 Substitueix 223 rnainell

189 Restaura
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Chinese Simplified

47 flff 93

fl 48 41 94 45O
3fI1I 49 ff 951J 50 Zdfl 96 UrfU

51 JJ 97 4S
52 7tt 98 JAfl

Itit 53 1i 99 JAMt1D 54 tt 100 IA4Vtt
55 3S 101 1I-1

10 ffifljc 56 102

11 1J 57 103 fI3
12 58 fl 104 4Utith
13 59 TfftI 105 fl
14 nn 60 Ttfl 106

15 fl4 61 Tt4 107

16 62 108 itkE
17 Ji 63 109 Y1Mt1
18 iJt1J 64 110 tfl1YU
19 65 jfl 111

20 t1inLE 66 112 4L
21 fl 67 fl 113 fl
22 tM 68 flfl 114

23 69 fli5 115

24 rtt 70 flflflta 116

25 isiE 71 I1 117

26 Tb 72 Xtt 118 h$4Nb
27 73 119 iLJI
28 fl 74 tUt 120 MJIL
29 4%j41j 75 th4i 121 MJThUI
30 J4j 76 t1C 122 1-Mi
31 77 tW 123

32 5I 78 ttcj\ 124 fl
33 tIb 79 t11E 125 Mi
34 1-1I4 80 b4 126 1L
35 T1 81 1f-J-b 127 ill
36 82 11jffl 128

37 TflIbEb 83 1-frI 129 WJJIL4E
38 TX1 84 130 tMil
39 lb 85 Bb 131 IJ5JbIE
40 flJ 86 WJfl 132

41 flffljL4E 87 hM 133

42 QJ$kfl 88 IMiiMi 134

43 1H2kEfltkfl 89 II 135

44 90 Ifr 136

45 j. 91 ij 137

46 PJfrkII 92 4ij 138 OLE
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Chinese Simplified

139 OLE 179 IftJftM 219 Thtfli
140 OLE fl2tt 180 1%iJJj 220 MT
141 OLE t3L 181 221 it4
142 OLE Afl 182 1RJ 222 ftM

143 4TJF 183 16H 223 ftk%
144 111--- 4TJF 184 it 224

145 ifl 185 1ItZ 225 flfl
146 3fl 186 fl 226 fl1L
147 187 227

148 JEIUIfl 188 228 4iE
149 VfJH 189 1iJt 229 ttfl
150 190 LitftII 230

151 191 231

152 D4- 192 232 tt9db
15 jiIQl 103 4.t4tA 233 tf1
154 IMtI 194 IAff 234 tt14
155 t1Wl1iEfl 195 235 ir
156 jJflfli1fi 196 91 236 tLt
157 IIft 197 237 tM
158 fl 198 Jj 238 X4t
159 199 flbt1 239 Iat/1c

160 fl 200 240 lfliictflJ
161 g1RP 201 12itH 241

162 202 jli 242

163 fli 203 243 rm
164 LH5 204 i1 244 tIl

165 thio 205 jflft 245 Sfl
166 tiiiiI 206 246

167 207 M4 247 IiThffiG

168 208 fl 248 ttfl
169 fl 209 fl 249 flftc
170 1O 210 J11I 250

171 ITEI 211 ifl4H 251 L1
172 tTEPtTL 212 iltij 252 Windows WflL
173 flfl 213 1fl 253 ji
174 JI 214 1tflJ 254 XMl
175 i1i 215 2Jj 255 Ifflft

176 tt 216 JIJU 256 XMl
177 217 MUfl 257

178 218 kJ
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Chinese Traditional

tli 45 5JM 89 tIQ1E1Efl 46 7J 90

47 I1IIt 91t1 48 5VJ6J 92

Wfflt 49 ftF 93 ffltUUMt 50 94 tfffif 51 11 95ite 52 Tfl 96

1t 53 51IEI-J 97 1sp
10 IdWpsQ 54 IZ6 98

11 55 MtTn 99

12 55 TMflv 100

13 SIb 56 43Tn 101

14 flW 56 Tflv 102 fl
15 57 103 J6P
16 Sbfb 58 tffi 103

17 1IIA 59 104 djfflJ
17 60 Tt 105

18 61 Tm 106

19 62 107

20 flJ 63 108 IfL
21 64 Pi 109

22 65 74 110 TJXd
23 1F4bu 66 111

24 tflt 67 71cM 112 f1
25 fl 68 ttflj 113

2o -j-- 69 114 ij
27 fl 70 115 ft
28 Tn 71 fl 116 fleQ
28 MHv 72 117 Jft3PJ
29 P4 73 118

30 74 QT1 119 tT
31 75 t2ff 120 /J
32 W6 76 tt51 121 zJ 1tE
33 W3t TJ5d 77 122

34 fl 78 TJcJJ 123 JTD
35 flll 79 tt 124 tIt
36 80 125

37 81 126 JEI
38 82 127

39 83 flL 128 flb
40 fl 84 129

41 rJLh 85 130 ftiMDI
42 86 131 Wfl1
43 7tLW 87 132 QYa i2
44 88 133 Lr
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Chinese Traditional

134 174 JJ 217

135 175 218 J\
135 17 19 -J4
136 ftj4 176 titia 220 LUV1J
137 1j 177 221 iUht
138 objectlinlcingandembedding 178 222 717IJ

OLL 179 TJtd 223 LIJ
139 OLE 180 FtJP 224 5IIM
140 OLE Vjt 181 1S 225 fltQfTh

141 OLE fl4 182 226 4X
142 OLE 183 4L0I1B1 227 flflIFJ

143 184 fl 228 sE
144 9j 185 229 tWJ
145 186 fft 230

146 4Q1 187 231 I1P
147 fl 188 151fk 232

147 189 233

148 YE 190 JH 234 3tflII8

149 191 tI3 235

150 192 236 4IIt
151 eft 193 237 Jfl
152 194 Vvis 238 I-k
153 195 II 239 IflT
154 WL 196 240 MtItJPtJ
155 197 241

156 aN 198 242

157 J1 199 243

158 200 244 fl
159 201 245

160 202 fl 246 4iAbfl
161 Plug and Play 203 247 1iXj1111m

162 FJv 204 248 FTJ
162 205 249 fft
163 206 1$I 250

164 207 251

165 16ffIt 208 252 Windows

166 tP 209 253 fl
166 6J 209 254 IETW

167 210 255 fl
168 ft fifi 211 fifi 256 Iffl
169 212 tm 257

170 iifl 213 flI
171 JP 214 FMJm
172 EPSff1 215

173 it1f ffi1Jfft 216 kI
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Czech

Co je 53 ukotvit dok mobile 105

prIstupovÆ klavesa 54 dokumeot 106 propojeol

pfIstupnost usnadnŁoi pfIstupu 55 poklepat 107 propojit

vykonn Uehyt 56 108 Propojit sem

aktivni 57 pfetahnout tÆhnout 109 sezoam

aktivoi konee 58 umistit tazeoim 110 seznam

aktivni objekt 59 pole rozeviracim seznamem 111 mb propojem

aktivoi okno 60 rozeviraei seznam 112 Maximalizovat

1cm 61 rozeviraei nabidka nabidka 113 maximalizaeoi tlaeitko

10 Vdynavrchn 62 Upravy 114 nabidka

11 kotevol hod 63 nabidlia Upravy 115 fadek nahIdek

12 Pouiit Provdst 64 vypustek 116 vstup oahIdky tlabitko nahIdky

13 automatieky vystup 65 violent objekt 117 pololka nahIdky

14 automatieke opakovaoi 66 Konee 118 olzev nabidky

15 automatieke propojeol 67 rozbalit prehled 119 zprÆva

16 automatiekt posuv
68 Prozkoumat 120 Miiiiinalizovat

17 ZpØt 69 roziiieoy vybIr 121 minimali7aenI tlabitko

18 70 seznam roziirenm vthbrem 122 neureitt

19 71 soubor 123 modÆlnI

20 72 nabidka Soubor 124 rezim

21 ProchAzet 73 Najit 125 nemodaim

22 Storno 74 Najit dalii 126 modifikaeni kiavesa

23 vedlejli nabidka 75 Co hiedat 127 myl
24 zaikrtlvaci polieko 76 slozka 128 Piesnnout

25 zaskrtnuti 77 pismo 129 PØesunout sem

26 deefinb okno 78 velikost pisma 130 prostfedi vice dokumeotu

27 zvolit 79 fez pIsma MDI
28 klepnout 80 ifinkeni kiavesa 131 sezoam nasobnym vyberem
29 sebrÆnka 81 132 Teoto pobitae

30 Zaviit 82 133 OkolnI poeltabe

31 ZØvdr 83 rameiek skupiny 134 Nov5
32 shalit pfehled 84 Ochyt 135 Dalii

33 hiavilka sloupee 85 NØpovØda 136 objekt

34 pole se seznamem 86 nahidka Napoveda 137 OK
35 prIkazovØ tlaiItko tlaeItko 87 Skit 138 OLE propojovÆnI vklÆdÆni

36 kontejner 88 vicetrovæovt vtbŁr objektu

37 kontextovÆ napovØda 89 drlet hold down pridrlet 139 pretazenI OLE
38 kontextovt 90 aktivn hod 140 violent objekt OLE

39 ovladaei prvek 91 citlivl oblast 141 propojen9 objekt OLE
40 Kopirovat 92 ikona 142 pretazenI OLE nabidkou

41 Kopirovat sein 93 neaktivoi 143 Oteviit

42 Vytvoflt zØstnpce 94 neaktivnI okno 144 Otevht elm

43 Vytvoflt zªstnpee zde 95 145 pfepinae

44 Vyjmont 96 146 skopina pfepInaiu nastavenÆ

45 vchozi 97 mIsto vstupu zvtraznboi molnost

46 v9chozI tlabitko 98 nabIdka V1oit 147 balibek

47 Odstranit 99 nabidka Objekt 148 Vzbled strªnky

48 pracovni ploeha 100 kurzor 149 paleta

49 cii 101 kurziva 150 bÆstokna

50 dialogovb okno dialog 102 popis 151 materskb okno

51 postilenI 103 na sifku 152 heslo

52 nespojit9 v9bØr 104 153 Vioflt
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Czech

154 Vlofit propojeni 189 Obnovit 225 tlaeitko Start

155 Vloiit zÆstupce 190 tlaIitko Oboovit 226 slo2ka Po sputtØnI

156 Vlolit jinak 191 PokraŁovat 227 stavov iadek

157 eesta 192 Znosn 228 Stop

158 Pozastavit 193 formatovanØ textovd pole 229 karta

159 194 Spnstit 230

160 ZahrÆt 195 Uloit 231 hlavnI panel

161 kokam2itemu pouziti 196 Ulolit jako 232 napovØda postupu

162 ukÆzat bod 197 posunout 233 sablona

163 ukazatel 198 sipka posuvniku 234 textove pole

164 mistnI nabidka 199 posuvmk 235 zahlavI okna

165 prekryvnØ okno 200 tablo posuvniku 236 text zahlavi

166 oa vysku 201 druhotnØ okno vedlejsi okno 237 zÆmek

167 stisknout 202 vybrat 238 panel nastrojO

168 stisknout pfidr3et tlaeitko 203 Vybrat vie 239 nÆzev

169 pryotni kontejner 204 vbŁr 240 strom

170 pnntni okno hlavni nknn 205 nehyt vbtm 941 druh

171 Tisk 206 Odeslat 242 napsat

172 tiskÆrna 207 oddŁlovae 243 nedosthpn
173 ukazatel prubehu 208 Nastaveth 244 ZpŁt
174 proj ekt 209 InstalÆtor 245 Odstrfflæt lisstalaei

175 Vlastnosti 210 zÆstupee 246 nabidka Zobrazit

176 inspektor vlastnosti 211 tlaIitko zÆstopee 247 mistni upravy

177 karta vlastnosti 212 ikona zastopee 248 paleta

178 ohio vlastnosti 213 klavesova zkratka 249 Co je to
179 ovladaei prvek okna vlastnosti 214 pole Uai esovØ zkratky 250 ohio

180 ZbdnØ zobrazeni 215 Zobrazit 251 nabidka Okno

181 jenOist
216 Vypnont 252 PrOzkuninik

182 217 seznam jedinm vbØrem 253 pruvodee

183 Kos 218 Velikost 254 seiit

184 Znovn 219 voln9 roh 255 pracovni skupina

185 obtah obta2eni obtahovØ 220 tÆhlo 256 praeovni prostor

kfivka 221 eiselnik 257 Ano

186 registr 222 Rozddlit

187 Opakovat 223 prieka

188 Zamdnit 224 deliei tahlo tahlo pfIIky
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Danish

Om 54 dokument 107 sammenJcde
hurtigtast 55 dobbeltklikice 108 Indset kmde her

brugerveohghed 56
109 liste

genvejsh ndtag 57 tneklce 11 liste isningsboks kontrolelement
aktiv 58 tnekke og slippe 111 manuel luede

markeringsafslutning 59 komhinationsboks med milepil 112 Maksimer
aktivt objekt 60 rulleliste 113 maksimeringsknap
aktivt vindoe 61 rullemenu 114 menu
vrktjse1ement 62 Rediger 115 menulinje

10 Altid verst 63 Menuen Rediger 116 menuknap
11 forankringspunkt 64 ellipse 117 menupunkt
12 Anvend 65 integreret objekt 118 menutitel
13 tekstboks med automatisk udgang 66 Mslut 119 meddelelsesboks
14 automatisk gentagelse 67 udvide en disposition 120 Minimer
15 automatisk kede 68 Stifinder 121 minimeringsknap
16 automatisk mining 69 udvidet markering 122 biandet werdi
17 Tilbage 70 liste der tillader udvidet markering 123 modal
18 /1 Id 124 tilstand
19 72 Menuen Filer 125 ikke modal
20 73 Sg 126 Eendringstast
21 Gennemse 74 Find nste 127 inns
22 Annuller 75 Sg efter 128 Flyt
23 undermenu 76 mappe 129 Flyt hertil

24 afkrydsmngsfelt 77 skrifttype 130 multiple document interface MDI
25 aflcrydsning 78 skriftstrrelse 131 hste dcr tillader flere markeringer
26 onderordnet vindue 79 typografi 132 Denne computer ikon
27 vselge 80 funktionstast 133 Andre computere ikon
28 klikke 81 134 Ny
29 Udklipsboider 82

135 Nteste
30 Luk 83 groppeboks 136 objekt
31 lukknap 54 handtag 137 OK
32 skjule disposition 85 Hjaslp 138 OLE
33 kolonneoverslaift kontrolelement 86 Menuen Hjelp 139 OLE toek og slip
34 kombinationsboks 87 Skjul 140 integreret OLE objekt
35 konnnandoknap 88 hierarkisk markering 141 sammenJesedet OLE objekt
36 objektbeholdcr 89 liolde nede 142 interaktiv OLE trsek og slip
37 kontekstathngig hjlp 90 aktivt ponkt 143 Abn
38 kontekstaffimngig 91 aktiv zone 144 Ahn med
39 kontrolelement 92 ikon 145 alternativknap40 Kopier 93 ikke-aktiv 146 aktivcret indstilling
41 Kopier hertil 94 ikke aktivt vindue 147 objektpakke
42 Opret genvej 95 148 Sideopssetning
43 Opret genvej her 96 149 paletvindue
44 Klip 97 inputfokus 150 rude

45 standard 98 Mennen Indst 151 overordnet vindue
46 standardknap 99 Indst ohjekt 152 adgangskode
47 Slet 100 indantningspunkt 153 St md
48 skrivebord 101 kursiv 154 Indsiet kde
49 destination 102 etiket

155 Indst genvej
50 dialogboks 103 liggende 156 IndsEet speeiel
51 handicap 104

157 sti

52 usammeni-eengende markering 105
158 Pause

53 forankre 106 kde
159
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Danish

160 Mspil 193 tekstboks tO formateret tekst 225 startkoap

161 Plug aod Play 194 Kr 226 Startmappe

162 ponkt 195 Gem 227 statuslrnje

162 pege 196 Gem som 228 Stop

163 mankr 197 rulle 229 fane

164 Pop up menu 198 rullepil 230

165 pop up-viodue 199 mllepaoel 231 proceslioje

166 st eode 200 rulleboks 232 opgaveathogig Hjmlp

167 trykke pa eo last 201 sekuoclsert viodue 233 skabeloo

168 trykke pa og holde eo muskoap 202 markere 234 tekstboks

oede 202 v1ge 235 titellioje

169 prim2ert destioatioosobjekt 203 Marker alt 236 titeltekst

170 primert viodue 204 del markerede 237 til/fra tast

171 Udskriv 205 markeniogshaodtag 238 vrktjslsoje

172 printer 206 Overfr til 239 vmrktjstip

173 statusiodikator kootrolelemeot 207 separator 240 tiarstruktur

174 projekt 208 Indstillinger 241 type

175 Egenskaber 209 Installation 242 skrive

176 egeoskabsfremviser 209 Indstillinger
243 ikke tilgogelig

177 egeoskabsssde 210 geovej
244 Fortryd

178 egeoskabsark 211 geovejskoap 245 Fjern installationen

179 kootrolelemeot pa egeoskabsark 212 geovejsikoo 246 Menuen Vis

180 Hurtig visning 213 geovejstast
247 lokal redigeriog

181 skrivebeskyttet 214 kootrolelemeot til geovejstast
248 grafikpalet

182 215 Vis 249 Hvaderdet
183 Papirkorv ikoo 216 Luk compnteren 250 viodue

184 Annuller Fortryd 217 liste der kuo tillader eo eoicelt 251 Menuen Vindue

185 omrademarkeriog markeriog
252 Wiodows Stifioder

186 registreriogsdatabase 218 Tilpas strrelse 253 guide

187 Gentag 219 strrelseshaodtag 254 proj ektmappe

is Erstat 220 skala 255 arbejdsgruppe

189 Gendan 221 rotatioosboks 256 arbejdsomrade

190 geodaooelseskoap 222 Opdel 257 Ja

191 Fortsset 223 delelioje

192 Forsg igen 224 deleboks
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Dutch

Info persoon met een handicap beter dan 103 liggend

toegangstoets gehandicapte 104

tneganlcelijkheid 52 nict aanccngcslotcn sclcctic 105

bess erkingsgreep 53 in werkbalkdok plaatsen 106 koppeling

actief 54 document 107 koppelen

selecie-einde 55 dubbelklikken 108 Hier koppeling maken

actief object 56 109 keuzclijst

actief venster 57 slcpcn 110 weergaveknoppen

grafisch hulpmiddel 58 slepen en neerzetten 111 handmatigc koppeling

10 Altijd op voorgrond 59 vervolgkeuzelijst met invoervak 112 Maximaliseren

11 fixeerpunt 60 vervolgkeuzelijst 113 knop Maximaliseren

12 Toepassen 61 menu 114 menu

13 automatisch verlaten 62 Bewerken 115 menubalk

14 zieb automatiseb herhalen 63 menu Bewerken 116 mennknop
15 automatisehe koppeling 64 puntjes .. 117 opdracht

16 automatisch schuiven 65 ingesloten object 118 menunaam

17 Vorige wanneer bet ecu logisch 66 Afsluiten 119 berichtvalc

paar vormt met Volgende 67 uitvouwen 120 Minimaliseren

18 68 Verkennen 121 knop Minimaliseren

19 69 uitgebreide selectie 122 met gemengde waarden

20 70 keuzelijst met uitgebreide seleetie 123 modusgebonden

21 Bladeren 71 bestand 124 modus p1 modi

22 Annuleren 72 menu Bestand 125 niet modusgebonden

23 vervoigmenu 73 Zoeken 126 modificatietoets

24 selectievakje 74 Volgende zoeken 127 muis

25 vinkje 75 Zoeken naar 128 Verplaatsen

26 subvenster 76 map 129 Hierheen verplaatsen

27 kiezen 77 lettertype 130 interface voor meerdere documenten

28 klikken 78 tekengrootte MDI
29 Kiembord 79 tekenstijl 131 keuzelijst met meervoudige selectie

30 Sluiten 80 functictuets 132 Deze computer pictugram
31 knop Sluiten 81 133 Netwerkomgeving pictogram
32 samenvouwen 82 134 Nieuw

33 kolonmaam 83 groepsvak 135 Volgende
34 keuzelijst met invoervak 84 greep 136 object

35 opdrachtknop 85 Help 137 OK
36 hoofdobject 86 menu Help 138 OLE OLE objecten koppelen en

37 contextaffiankelijke Help 87 Verbergen insluiten volnit alleen in doc en

38 contcxtafhankelijk 88 hierarchische selectie Help
39 besturingselement 89 ingedrukt honden 139 slepen en neerzetten via OLE
40 Kopiºren 90 selectiepunt 140 ingesloten OLE-object

41 Hierheen knpiºren 91 selectiegebied 141 gekoppeld OLE-object

42 Snelkoppeling maken 92 pictogram 142 Aangepast slepen en neerzettcn via

43 Hier cnelknppeling maken 93 niet-actief OLE1

44 Knippen 94 niet-actief venster 143 Openen

45 standaard 95 144 Openen met

46 standaardknop
96 145 kcuzcrondjc

47 Verwijderen 97 invoerfocus 146 optics

48 bureaublad 98 menu Invoegen 147 OLE-pakket

49 doel 99 Object invoegen 148 Pagina-instelling

50 dialoogvcnster 100 invoegpositie 149 paletvenster

51 handicap voorzichtig in context 101 cursief 150 dcclvenstcr

maar handicap diet verbloemenVB 102 label gender Masc de 151 honfdvenster
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Dutch

152 wachtwoord 187 Herhalen 224 splitsblokje

153 Plakkeu 188 Vervangen 225 knop Start

154 Koppeling plakken 189 Vorig formaat 226 map Opstarten

155 Snelkoppeling plakken 190 knop Vorig formaat 227 stamsbalk

156 Plakken speciaal 191 Doorgaan 228 Stoppen
157 pad 192 Nogmaals 229 tab

158 Pauze 193 RIP yak 230

159 194 Uitvoeren Maar macro starten 231 taakbalk

160 Afspeten 195 Opslaan 232 taalcgeoriIoteerde Help

161 Plug eo Play 196 Opslaan als 233 sjablooo de
162 aanwijzeo 197 sehuiveo door 234 tekstvak

163 aaowijzer 198 schuifpijl
235 titelbalk

164 pop-up-meou 199 schuifbalk 236 veostertitel

165 pop-up venster 200 schuiffilok 237 wisseltoets

166 staaod 201 secundair veoster 238 werkballc

167 drukken op eeo toets 202 selectereo 239 knopiofo

168 eeo muisknop ingedrukt houden 203 klles selecteren 240 besturiogselemeot vooft

press mouse button eeo 204 selectie structuurweergave

muiskoop indrukkeo 205 seleetiegreep
241 type

169 primair hoofdobject 206 Kopiºren naar 242 typen

170 primair veoster 207 seheidingstekeo
243 niet beschikbaar

171 Afdrukken 208 Instellingen
244 Ongedaan maken

172 printer 209 Instellen Setup als bet programma
245 lustallatie ongedaau maken

173 voortgangsindieator Setup wordt bedoeld
246 menu Beeld

174 project 210 soelkoppeling
247 direct bewerken

175 Eigenschappen 211 snelkoppelingsknop 248 keuzelijst met grafische optics

176 eigenschappenweergave 212 soelkoppelingspictogram
249 Wat is dit

177 eigenschappenpagina 213 sneltoets 250 venster

178 eigenschappenblad 214 sneltoetsvak 251 menu Venster

179 besturingselement op ceo 215 Weergeven 252 Windows Verkeoner

eigenschappenblad 216 Afsluiten 253 wizard geen hoofdletter meer in

180 Snel weergeven 217 keuzelijst met enketvoudige selectie lopeode tekst

181 alleen-lezen 218 Formaat wijzigen 254 werkmap
182 219 formaatgreep

255 werkgrocp

183 Prullenbak pictogram 220 schuifregelaar
256 werkruimtc

184 Opuleuw 221 kringveld
257 Ja

185 gebiedsselectie 222 Splitsen

186 bet Register 223 splitsbalk
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Finnish

Tietoja 53 telakoida 106 linldci

valiotaoappaio 54 asiakirja tiedosto 107 linkittaa

helppokayttotoiminto 55 kaksoisnapsaottaa 108 Linkita t han

tuimintukaha 56 109 lueiteloruutu

aktiivioeo 57 vet 110 luettelooayttO ohjausobjekti

valinnao alctnvioen paatOskohta 58 vet d ja podottaa 111 maouaalioeo linkki

aktOvinen objekti 59 avattava yhdistelmaruutu 112 Snurenna
aktiivioeo ildcooa 60 avattava luettelomuto 113 suureooospaioike

graafineo lisake 61 avattava valikko 114 valikko

10 Ama p llimm isen 62 Muokkaa 115 valikkorivi

11 ankkorikohta 63 Muokkaa-valikko 116 valikkopainike

12 K yt 64 kolme pistett 117 valikoo vaihtoehto

13 automaattioeo siirtymioeo 65 opotettu objekti 118 vahkoo otsikko

14 automaattioeo toisto 66 Lopeta 119 sanomaruoto

15 automaattioeo linkki 67 laajeotaa jaseooys 120 Pienenn

16 automaauioeo vieritys 68 Selaa 121 pienenoyspainike

17 Takaismn 69 laajennetto valinta 122 monitila

18 70 laajeooetto valiota loettelorooto 123 modaalioeo

19 71 tiedosto 124 tila

20 72 Tiedosto valikico 125 ei modaalioeo

21 Setaa 73 Etsi 126 yhdistelm o ppaio

22 Peruuta 74 Etsi seuraava 127 hun

23 alivalikko 75 Etsitt v 128 Siirr

24 valiotaruutu 76 kaosio 129 Shrra t han

25 valiotamerkki 77 footti 130 MDI liittyma

26 au ikkooa 78 foottikoko 131 monivaliotaioeo luetteloroutu

27 valita 79 foottityyli 132 Oma tietokooe kuvake
28 napsaottaa 80 funictionappaio 133 Verkkoympanisto kuvake
29 Leikepoyta 81 134 Uusi

30 Suije 82 135 Seuraava
31 sulkemispaioike 83 ryhmao kehys 136 objekti

32 kutistaa tiivist jaseooys 84 kahva 137 OK
33 sarakeotsilcko saraketooous 85 Ohje 138 OLE

ohjaosobjekti 86 Ohje valikko 139 vedaja podota OLE toimioto

34 yhdistelmaruuto 87 Piilota 140 opotetto OLE-objekti

35 komeoto paioike 88 hienarkkioeo valiota 141 linkitetty OLE objekti

36 sailO 89 pit paioettooa 142 kayttajao mkarittama vedaja

37 tilaooekohtainen ohje 90 kohdepiste pudota OLE toimioto

38 tilanoekohtaineo 91 kohdealue 143 Avaa

39 ohjausobjekti 92 kuvake 144 Avaa sovelluksessa

40 Kopioi 93 passiivioeo 145 valiotanappi

41 Kopioi tah n 94 passilvinen ikkooa 146 valitsimen tila

42 Luopikakuvake 95 147 pakkaus

43 Luo pikakuvake t h n 96 148 Shun asetukset

44 Leikkaa 97 syOttOalue 149 valikoimaikkuoa

45 oletus 98 Lis -valikko 150 ruoto

46 oletuspainilce 99 Lis objekti 151 ylemmao tasoo ikkuna

47 Poista 100 lisiiyskohta 152 salasaoa

48 tyOpOyta 101 kursivoitu 153 Liltil

49 kohde 102 oiroi otsikko 154 Liit linkki

50 valiotaikkuoa 103 vaaka 155 Liit pikakuvake

51 invaliditeetti 104 156 Liit m r ten
52 hajavaliota 105 157 polku
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Finnish

158 Tauko 191 Jatka 225 K ynnista painike

159 192 Yrit uudelleen 226 Kaynnistys kansio

160 Soita 193 monimootoruoto 227 titarivi

161 Plug and Play 194 Suorita 228 Pys yt

162 osoittaa 195 Tallenna 229 valilehti ohjausobjekti

162 piste 196 Tallenna nimell 230

163 osoitin 197 vieritt 231 tehtavapalkki

164 pikavalikko 198 vieritysnuoli 232 tehtavaohje

165 ponnahdusikkuna 199 vierityspalkki 233 maui

166 pysty 200 vieritysruutu 234 muokkausruutu

167 paioaa n ppaint 201 toissijainen ikkuna 235 otsikkorivi

168 painaa ja pit painettuna 202 valita 236 otsikkoteksti

hiiripainiketta 203 Valitse kaikki 237 tilauvaihtonappam

169 ensisijainen shiP 204 valinta 238 tyokalurivi

170 ensisijainen ikkuna 205 valintakahya 239 tyokaluvihje

171 Tulosta 206 L het tiedosto 240 puunhyttO ohjausobjekti

172 kirjoitiu 207 erntin 241 tyyppi laji

173 tilanneilmaisin ohjausobjekti 208 Asetukset 242 kirjoittaa

174 projekti 209 Asennus 243 ei khytettavissh

175 Ominaisuudet 210 pika
244 Kumoa

176 oniinaisuoksien tarkastelu 211 pikapainike 245 Pulif asennus

177 ominaisousryhma 212 pikakuvalce
246 Niiytii-valikko

178 ominaisousikkuna 213 pikauappain
247 visuaalinen muokkaus

179 ominaisuusikkoua ohjausobjekti 214 pikanapphin ohjausobjekti
248 graafisen valinnan ohjausobjekti

180 Pikan ytt 215 N yt 249 Lis tietoja

181 vain luku 216 Sammuta 250 ikkuna

182 217 yksivalintainen luetteloruutu 251 Ikkuna-vaiikko

183 Roskakori kuvake 218 Muuta kokoa 252 Resurssienhallinta

184 Tee uudeuleen 219 koonmuuttnkahva 253 ohjattu toiminto

185 aluevalinta 220 liukusaadin 254 tyokirja

186 rekisteri 221 askellusruotn 255 tyoryhmh

187 Toista 222 Jaa 256 tyotila

188 Korvaa 223 jakopalkki 257 Kyila

189 Palauta 224 jakoruutu

190 palautuspainike
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French

propos
touche dacces rapide

accessibilitØ

handle dbction

actif/active

point de fin de selection

objet actif

feoŒtre active

bane

Toujours visible

point de debot de selection

Appliquer

sortie automatiqoe

repetition automatique

Liaison automatique

defilement automatique

PrØcØdent

Booton do stylet

toocher-maintenir eofooce

edition controlee

Parcourir

Annuler

menu en cascade

case cocher

coche

feoetre enfant

choisir

cliquer sur Iecrao eliqoer

le boutoo sooris it die

29 Presse papiers

30 Feriner/Fermeture

31 Fermer

32 redoire

33 en tŒte de coloone

34 zone de liste modifiable

35 bouton de cooimaode

36 cooteoeor dobjets
37 aide contextuelle

38 eontextuel/cootextoelle

39 cootrflle

40 Copier

41 Copier ici

42 CrØerun raccourci

43 CrØerun raccourci ici

44 Couper

45 par defaut

46 bootoo par defaot

47 Supprimer

48 bureau

49 destination

50 boite de dialogue

51 incapacite

52 selection dobjets disjoiots

modifier

points de suspension

objet incorpore

Quitter

dØvelopper

Explorer

selection etendue

zone de liste sØlectioo eteodue

fichier

Ficbier

Rechercher

Suivant

Rechercher

dossier

police

taille de police

style de police

tooche de fooction

signe

glyphe

zone de groupe

handle

Aide

Masquer
selection biØrarchique

maioteoir

point dimpact

zone critique

icone

ioactif/inactive

feoŒtre inactive

dessio main levee

Œditeur de dessio main levee

zone dioteractioo

Insertion

InsØrer un objet

point diosertioo

italique

nom de volume etiquette

paysage

toucher lasso

loupe

106 liaison

107 her

108 Lierici

109 zooe de liste

110 Liste icones

111 liaison manuelle

112 Agrandissement
113 agraodir

114 menu

115 barredemeous

116 boutondemenu

117 element de menu
118 titre de menu
119 boite de message

120 Reduction

121 reduire

122 valeurs multiples

123 modal

124 mode

125 non modal

126 touche de modification

127 souris

128 DØplacement
129 TransfØrer ici

130 loterface documents multiples

131 zone de liste selection multiple

132 Poste de travail

133 Voisioage rØseao

134 Nouveau

135 Suivant

136 objet

137 OK
138 OLE
139 glisser deplacer OLE
140 Objet OLE incorporØ

141 Objet OLE lie

142 glisser-deplacer OLE ooo standard

143 Ouvrir

144 Ouvriravec

145 case doptioo

146 Øtat des caractØristiques

147 ensemble

148 Miseenpage
149 palette

150 volet

151 fenetre parent

152 motde passe

153 Coller

154 Coller avec liaison

155 Coller le raccourci

156 Collage special

157 chemin

158 Pause

aligoer

document

cliquer deox fois

toocher deox foic

faire glisser

glisser-dØplacer

zone de liste dŒroolaote modifiable

zone de liste dŒroulaote fixe

menu deroolant

Edition10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

53

54

55

56

57

58

59

60

61

62

63

64

65

66

67

68

69

70

71

72

73

74

75

76

77

78

79

80

81

82

83

84

85

86

87

88

89

90

91

92

93

94

95

96

97

98

99

100

101

102

103

104

105

476 The Windows Interface Guidelines for Software Design

 

498



International Word Lists Appendix

French

159 stylet

160 Executer

161 Plug aod Play

162 ameoer le pointeur sur puint

163 pointeur

164 menu autonome

165 fenØtre autonome

166 portrait

167 appuyer sur uoe touche

168 appuyer et maintenir enfoncØ

169 cooteneur principal

170 fenŒtre principale

171 Imprimer
172 imprimante

173 indicateur detat

174 projet

175 PropriØtØs

176 iospecteur de proprietes

177 page de propriØtØs

178 feuille de propridtes

179 feuille de proprietes

180 Aper u
181 en lecture seule

182 recoooaissaoce

183 Corbeille

184 Annuler Annuler

185 selection par zone

186 base des registres

187 RØpØter

188 Remplacer

189 Itestauration

190 Restaurer

191 Reprendre
192 Essayer de nouveau

193 zooe de texte RTF Rich Text

Format

194 Executer

195 Enregistrer

196 Enregistrer sous

197 faire defiler

198 flŁche de defilement

199 barrre de defilement

200 curseur de defilemeot

201 fenØtre secoodaire

202 selectiooner

203 Tout sØlectionner

204 selection

205 handle de sØlectioo

206 Envoyervers
207 separateur

208 ParamŁtres

209 Installation INSTALL
210 raccourci

211 raccourci

212 raccourci

213 tooche de raccourci

214 touche de raccourci

215 Afficher

216 ArrŒter Iordinateur

217 zooe de liste sØlectioo uoique

218 Dimension

219 poigoee de redimeosionoemeot

220 defileur

221 compteur

222 Fractionner

223 barre de fractionnemeot

224 corseur de fractioooemeot

225 Demarrer

dossier de demanage
bane detat

ArrŒter

uoglet

toucher

bane des t ches

aide specifique aux t ches

modŁle

zooe de texte

bane de litre

texte de la bane de litre

touche bascule

bane doutils

info-bulle

arboresceoce

type

taper

pas dispooible

Annuler

DØsinstaller

Affichage

activation sur place

selectioo graphique

Quest-ce que cest
feoŁtre

FenŒtre

Explorateur Wiodows

assistant

classeur

groupe de travail

espace de travail

Oui

226

227

228

229

230

231

232

233

234

235

236

237

238

239

240

241

242

243

244

245

246

247

248

249

250

251

252

253

254

255

256

257
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German

Info 54 Dokoment 107 Verlcnupfen

Zugriffstaste 55 Doppelklicken 108 Hiermit verkn pfen

Eingabehilfe 56 Doppeltippen 109 Listenfeld

Aktionsponkt 57 Ziehen 110 Listeoansicht

Aktiv 58 Drag Drop 111 Manuelle OLE VerknOpfung

Aktives Ende 59 Dropdown-Kombinationsfeld 112 Maximieren

Aktives Objekt 60 Dropdown Listenfeld 113 Maximieren Schaltflache

Aktives Feoster 61 Dropdown-Menti 114 Menu

ZubehOr 62 Bearbeiten 115 MenUleiste

10 Immer im Vordergrund 63 Bearbeiten Menu 116 Menu Schaltflache

11 Ankerpunkt 64 Auslassungspunkte 117 Menuelement

12 Zuweisen 65 Eiogebettetes Objekt 118 MeoUtitel

13 Textfeld mit automatischer Freigabe 66 Beenden 119 Meldungsfeld

14 Aotomatische Wiederholong 67 Einblendeo eioer Stroktor 120 Minimieren

15 Automatische OLE VerknUpfung 68 Explorer Befehl 121 Minimieren Schalfflache

16 Automatischer Bildlaof 69 Erweiterte Aoswahl 122 Gemischt

17 Zurtick 70 Listeufeld f r erweiterte Aoswahl 123 Modal

18 Pen Knopf 71 Datei 124 Modus

19 Tippen mit Pen Knopf 72 Datei Menu 125 Interaktiv

20 Texteditor Steuerelement 73 Suchen 126 Zosatztaste

21 Durchsnchen 74 Weitersuchen 127 Maus

22 Abbrechen 75 Suchen nach 128 Verschieben

23 Uberlappendes Menu 76 Ordner 129 Hierher verschieben

24 Kontrollkastcben 77 Schriftart 130 MDI Multiple Docoment Interface

25 Markierung Kontrollktistchen 78 Schriftgrad 131 Listenfeld f r Mehrfachauswahl

26 IJntergeordnetes Fenster 79 Schriftschnitt 132 Arbeitsplatz Symbol
27 Wahlen 80 Punktionstaste 133 Netzwerk Symbol
28 Klicken 81 Schriftzug 134 Neu

29 Zwischenablage 82 Zeichen 135 Welter

30 Schliellen 83 Gruppenfeld 136 Objekt

31 SchlieBen Schaltflache 84 Ziehpunkt 137 OK
32 Ausblenden Gliedemng 85 Hilfe 138 OLE
33 SpaltenUberschrift Steuerelement 86 Menu 139 OLE Drag Drop
34 Kombinationsfeld 87 Aushlenden 140 Eingebettetes OLE Oh ekt

35 Schaltflache 88 Hserarchische Auswahl 141 Verknupftes OLE Objekt

36 Container 89 Halten 142 Tom Standard abweichendes OLE
37 Kontextbezogene Hilfe 90 Hot Spot Drag Drop
38 Kontextbezogen 91 Hot Zone 143 Offnen

39 Steuerelement 92 Symbol 144 Offnen mit

40 Kopieren 93 Inaktiv 145 Optionsfeld

41 Hierher kopieren 94 Inaktives Fenster 146 Aktivierte Option

42 Verkntipfung erstellen 95 Ink 147 Paket

43 Hiermit verknflpfen 96 Inlceditor 148 Seite einrichten

44 Ausschneiden 97 Lingabetokus 149 Palettentenster

45 Standard 98 Einftigen Menu 150 Fensterbereich

46 Standardschaltflkche 99 Objekt einfUgen 151 Ubergeordnetes Fenster

47 Lhschen 100 Einfugemarke 152 Kennwort

48 Desktop 101 Kursiv 153 Einftigeo

49 Ziel 102 Bezeiclmung 154 Verkntipfung einfugen

50 Dialogfeld 103 Querformat 155 Verknupfung einftigen

51 Behinderung 104 Lasso-Tippen 156 Inhalte einftigen

52 Nichtzosammenhangende Auswahl 105 Lupe 157 Pfad

53 Verankern 106 Verkntipfung 158 Anhalten
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International Word Lists Appendix

German

159 Pen 192 Wiederholen 226 Aotostart Ordner
160 Wiedergeben 193 RTF Textfeld 227 Statosleiste

161 Flog Flay 194 Ausf hren 228 Beenden

162 Zeigeo 195 Speichern 229 Register

163 Zeiger 196 Speichern unter 230 Tippeo

164 KontextmeoO 197 Bildlaof dorehfOhren 231 Task Leiste

165 Popop-Feoster 198 Bildlaofpfeil 232 Vorgangsbezogeoe Hilfe

166 Hochformat 199 Bildlaufleiste 233 Vorlage

167 DrOckeo einer Taste 200 Bildlaoffeld 234 Textfeld

168 Druckeo ood Halten eioer 201 Sekondarfenster 235 Titelleiste

Maostaste 202 Aoswahleo 236 Titeltext

169 Primar-Cootainer 203 Alle markieren 237 Em-lAos-Taste

170 Frimarfeoster 204 Auswahl 238 Symbolleiste

171 Drucken 205 Aoswahlpnnlct 239 Qoieklnfo

172 Droeker 206 Senden an 240 Strnktoraosieht

173 Statosanzeige 207 Trenoelemeot 241 Typ

174 Frojekt 08 Einstellungen
24 Eingebeo

175 Eigenschaften 209 Einrichten 243 Nicht verfOgbar

176 Eigeosehafteoaozeige 210 VerknOpfuog
244 Rhckg ngig

177 Eigeosehaftengroppe 211 VerkoOpfte Schaltflache 245 Deinstallieren

178 Eigeosehaftenfenster 212 VerknOpfungssymbol
246 Ansicht Menu

179 Eigeoschaftenfenster Steoerelement 213 Tastenkombination 247 Dtrekte Bearbeitoog

180 Schnellansicht 214 Steoerelemeot f r Tastenbelegoog 248 Steoerelemeot zor Grafikaozeige

181 SebreibgeschOtzt 215 Anzeigen 249 Direkthilfe

182 Sebrifterkeoooog 216 Beenden 250 Feoster

183 Papierkorb Symbol 217 Listeofeld f r Einfaehauswahl 251 Fenster Menu
184 Wiederherstellen 218 Grolle hndern 252 Explorer

185 Bereichsaoswahl 219 Element fur GroBeoaoderong 253 Assistent

186 Registrieroog 220 Schieber 254 Arbeitsmappe

187 Wiederholen 221 Drehfeld 255 Arbeitsgroppe

188 Ersetzen 222 Teilen 256 Arbeitsbereieh

189 Wiederherstellen 223 Feosterteiler 257 Ja

190 Wiederherstellen Sehaltflache 224 Teiloogsfeld

191 Fortsetzen 225 Start Schaltflache
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15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

31

32

33

34

35

36

37

38

19

40

41

42

43

44

45

46

47

48

Ava frc1c1

AKupo
ClttKoXUltt JtCVo SCVOU

beutapcl3oV icVoU Stu otic

9EVOU
7tALtlGtO cXØyou
pop ptajtct cqt bt
Ouyotpuc itctpOupo

c7noy13 ii cit0Øyto thoXiyn

104K 1cVtC 104K

Up xetpo

K%cicrqto

Koupiti KXeirnpo
c6pittui bt p0pcoaq
cittica9oM o at1q
cn5v0cto itXoicito

icoupitt cvtoitq

icovtØtvcp

oiOeto Guvoqlfl ta to

itcptll XXov

ouvopi crro itAizicto cro

itcptllflov

OtOt/EtO E2LE7%OU

Avttypa i

Avttypwpjcb
Auoupyiaauvt gcuctfl

Agtoupyiaauvt gcutt c8

AtoKo1tYj

ltpoeltOLcypŒvo -i
optGlsol5

ltpoelttXcfltŒvo Koulilti

Ataypaqnj

einxpovato Ep7OlYict

49 itpoopscjs

50 itapOupo 8tc0 you
51 ctiticc uv ylce

D2 oauvclj cxsXoyij

53 cutoOØrco sc
54 Œyypotpo

55 SutX 104K

56 StiOoxti3itiipo

57 cn3pn

58 liatopop KIlt cnt 0eo
59 ovoirruoa pcvo ai5vOeto

7ftctic1to

avoittuoo pcvo itXctioto Mote

avorcuctct pcvo pcvoi5

Exccpyacia
Mavo6 Exaapyaaia
aito rncoln3ttlca

CVclelsotCOJlCVO ovtucetpavo

Eo6o
ov7ttu11 8tpOpcaa
Ecpai5vncni Ate pe va
BtcupujtÆvq cnOoyf1
iOcticno Xiotu ytu teupujxÆv

aittioyi5

opxeio

Mevos5 Apcio
EOpcc1
EOpcIlfl citogØvou

EiipcIlfltou

cp iccXo

ypoppotocteipit

pŁycOoq ypoppococtatp

cruX ypoppocooctp

ir2ctiictpo ct8tici Xctcoupyioq

irXoicvto op lloq

Xc4lij

BoiOotu
Mcvot5 BotOcto

Az Kpusyfl

tcpops1q cittXoy

Kpcttcb itorrpsØvo

rnpcio otxpic

DiV1 t913
CtKoVtbto

ovavcpy q -1
ovcvspy iropOupo

xcbpoc etooycoy1q crrotxeicov

oito to xpiicrrn

Mcvoi5 Etoayayt

EtcsaywyljovttKctgØvou

cnutcio Ropap3oX1

101 irXytoypoqnj
102 ctucro

103 opt vtto acAi5o
104

105

106 beap
107 ouviŒco

108 Th5vbcctc8th

109 rXoiato Xicrro

110 irpolloXtXiotoi

111 out pcrroq Sactp

112 Mcytcroitoic
113 icoupiti peytccoiroioi
114 158V0U

115 ypoppijpevoi5

116 KouhtlttliCVo6

117 ototciopcvoi5
118 tirXo pcvo6
119 irop 0upo pvt5potoq
120 BXaxtatoltohlctn

121 tXiictpo cXoxtotoiroinctqc

122 pctKtI tquq
123 ircptoptcrruc -1 -6 oc

cYuyiccicptpave icotocthctctq

Xctcoupyio

124 icotocrrocrq Xerroupyioc

tp lro Xcrroupyio
125 11 lrcptoptcruc

126 itXflictpo tpomotoic
127 ltOVtiKt

128 MctoKivflcfl

129 MetaKivflcflc6d
130 irapsjl XXov irofltbv cyyp cpcov

MDI
131 rXoiato Xicrro yw iroXXoirX

airsXoyØ

132 uiroXoytcn pou

133 Hcptox1 tOt StKtUot

134 Agtoupyia
135 Eir gcvo -o
136 ovtuccipcvo

137 OK
138 OLE
139 pctocpop KIlt oir60co OLE
140 EVclUllotcOlthVo rLVttKCipcVo

OLE
141 GUV5CSCILCVO ovttKci3vO OLE
142 M1 1rPoCttXCyp6 Vii petocpop

cot oit60ccn OLE
143 Avotypa
144 Avotypapa
145 tcoupiu cittXoyi

146 optcip cirtXoyi

147 7tOlCCtO

148 Atapoppwoi1cceXiaa

Greek

Hepitour1
irXictpo lrp6ci3oofl

irpoa3ootp6tto

Xo3i avcpyctcbv

evcpy
eve pyo tØXo cirtXoycbv

evcpy ovrsceipevo

evepy irop Oupo

8ticorvpo

10 ccc irpMoirX vo
11 cqpeio OyKupcocip

12 E apgoyj
13 out6pcrr co ou irXcticcto

14 out potfl cirovXippq

rXoiccto

ouc pctto ieop q

out potfl ictSXtn1

Hpoyoiipcvo -

60

61

62

63

64

65

66

67

68

69

70

71

72

73

74

75

76

77

78

79

80

81

82

83

84

85

86

87

88

89

90

91

92

93

94

95

96

97

98

99

100
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Greek

itapªOupo itctXra

tlojpa itapa05pou

yovuc itapOupo

KcoSuc itp nflacq

EitucOA3apni

ElttK fllalJle Seajs

ElttK flflcsflcruvt gcucTfl

Et8ucii czslc flflrn

AtaSpoth ato icnco

Hafc

Avaitapaynyij EicrØca1

Toito0rion icut pcor

Xcrtoupyta

162 opa6cijrtc lie
TO 8eiiCT

163 Sciicrq

164 ava8u jicvo pcvoi5

165 ava8u lscvo itapOupo
166 iccrroic pup oc%ida

167 itrnjto iOictpou
168 itrxo iccu lcpTfllLO cv

xrpctpou itOVttlctOl3

itperrcuov icovtØtvcp

nponci3ov itopOupo

Eicn5xctnni

elcTuitconq

bciict itpo bou

6910
I s tttc

cittOccbpiioii t6tontnv
cc2dba tSiotIjtwv

pOflo tStotfrrnv

crtotcio eXŒyou pi5flou

tbtotfrrcov

Fpijyopxpooij
1 vo 710 av Yyvcocn

K o avatc6ic2cocnic

AK6PCOcI1OVU1PSO1c
cinoyi itcptoiq

186 pritptho

187 Exav Aipy
188 Avrticathataa
189 Bxavaqiop
190 Kouloti citavwpop

191 Eincrtpoqn1j EICUVCKKIVTiafl

192 Bitav Aipyn citavuXupllvw

ctvuitpoaita0cI

193 itXaiato cluOouttctpØvou

1cc1116 VOD
194 EKTØ2.CGfl

195 Ano0ijiccuarj

196 AiroOiccuciinc
197 ici5Xtaq

198 Ø2o ic62tccqq

199 y9agoju6Xtofl
200 itXoioto lc6A1cyfl

201 Scurcpc6ov itop 0upo

202 einXØyco

203 Einop ALov
204 ciuoyi
205 ct3i eittXoyij

206 ARoaToac
207 Atczwptottic

208 Hap terpot
209 Byicatataa Optag

itapopØrpwv
210 auvr pcuail

211 icon siti auvt gcucrq

212 C11cOVIS1O ouvT scuaq
213 it74ctpo auvt zcuoqq
214 ototeto cØyou itAiictpou

ouvt gcucrq

215 ER1Sct1 Egp vtc1
216 Tcpgattcg 1cttoiyta
217 mXoioto %intaq yin jccxovcothvcq

cittoyŒ

218 MØycOo
219 %ct3i xcTaDoXi5c xcy600uc

220 Auosctorn

221 Uaicno ztscbv

222 Asaipcal
223 ypalslcfl 6uxipco
224 iOcxioto 6tctipco

225 Kou1uti 6vapq
226 cDcocc2o cKlciVflcfl

227 ypappij icccthcrraoq

228 AtaKoitii

229 orotcio icuptŒXct

230

231 Fpczxxi cpyacncbv

232 oi0cta G%8T11cI pa nv cpyaaio
233 Up tuito

234 it%ctiino icctp6vou

235 ypcqqntitou
236 iceijsevotitXou

237 itXiicrpo-6taic irnic

238 ypcqtps epyoXciow
239 cit ijyiicni cpya7ciou
240 orotycio c%you itpolloAujc

Svr on

241 nitoq

242 itXi1ictpoX y1ot

243 ps Sio06ospoq -ii -o
244 Avaipccst
245 KaTp7flcTflC7KaTCtaOfl
246 McvoiSllpo3oaj
247 citsr itto eitecpyoaio
248 orotcio cXSyou itiiyic

249 Ttcivas..

250 itop 0upo

51 Mcvo llap Oupo
252 Ecpci5v1c3 tow Windows

253 olqy
254 ltIIXio epyonioq
255 op So cpyooioq
256 ycSpo cpyooioq
257 Nat

149

150

151

152

153

154

155

156

157

158

159

160

161

169

170

171

172

173

174

175

176

177

178

179

180

181

182

183

184

185
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Hebrew

I11I1N 53 PU 101 flOfl

flU 11171 54 11191 102 1111
11110 55 U11U9 9117 103 311117

117199 U1S37 flIIlN 11117 55 117191 flS117 104 fl 19911

7199 56 0111199 0171 105

799 1113 1137 56 117193 flhI7 106 TW7
7119 0211313 57 111 107 1107

7U9 1171 58 111101 111 108 1NJ 1W
59 1111 137101 fllfl 109 flhlUJl fllfl

10 179 11111 60 1111119 flfl n3n 110 199 flI 1111131

11 1119 11119 61 1119 911 mU
12 71111 62 flJlB 112 71111

13 fl0019 63 I1JlJU191 113 7111 13117

14 9111013 fllTIl 64 111119 1n17w 114 U19fl

15 011101311012 65 331111 09IlN 115 01191 11110

16 111011 013 fl717 66 flNS 116 l1911 3117

17 911911 67 1111117 1121711 31111 117 1911 019
18 11111 3117 68 1U 118 111111111

19 03 flU 69 fll11Tll fll113 119 3111 fl31fl

20 fll1U fl3lfl 70 11111193 09 11111101 fl3lfl 120 10111

21 1U 0311110 fll113 121 1911 13117

22 719 71 9317 122 UITU1I 01311

23 111111 01191 72 9317 019fl 123 73111

24 10U fl3fl 73 0911 124 3311

25 flll3 111U 74 3311113 0911 125 73110 37

26 3333 p711 75 113 091 126 3311 fl 01711

27 1113 76 flPfl 127 1339

28 117 77 191 128

29 1117 78 01 7111 129 11111

30 11111 79 191 1119 128 1111

31 ThU 13117 80 111911 10711 129 33 1391

32 111017 fl71711 9113 81 119111 130 MDI UIIIUII 131 710011

33 fluID 011113 82 1111111 131 11111093 09 flflIU1 11

34 037100 11111 83 113137 113111 fl 113

35 111129 84 1131 132 700 7111 301101

36 11 173 85 11113 133 700 111013 U1l
37 1111

11 1711 11113 86 11111 11911 134 0111

38 111171 170 87 111011 135 3111

39 179 88 1111llf/U3711J3 fl113 136 07

40 91191 89 91117 71111 137 11WN
41 13 17111111 90 9011119 138 OLE
42 111 113 113 91 90 1113 139

43 1NJ11I11SRllS 92 700 140

44 1111 93 7199 37 141

45 71110 111113 94 7190 37 p711 142

46 71110 fll13 3117 95 011110 143 1111100

47 96 013110 1111 144 1111111113311110

48 fIll 117110 97 1177 17111 145 J11llN 3117

49 98 119911 01911 146 1111 11 093

50 11 1113 11 99 0731N1001fl 147 fIll

51 7111 100 110111 1111 148 111111 1111111

52 fUSl 37 fl 111 101 10 149 o73 0219 p711
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Hebrew

150

151

152

153

154

155

156

157

158

159

160

160

160

161

162

162

163

164

165

166

167

168

169

170

171

172

173

174

175

176

177

178

179

180

181

182

183

184

fl1711

111111 11711

nnUU
93111

lWi7l 93111

11-F 11139i73111

111111111 11j73111

311

i1 i-i Ill iI

1313

7131311

run

13

71313n U3fl

133311

11117

13 3311

P137111 0113fl

1137111 p711

111137

71 W7i

p117

1-lll 711 9111111 13313 3117 70
WIll 713p

11131 11711

utrni

111313111

T7E 11111171111111

l171113

U1131fl

U131311 71U

U13137 111113

13137 1173

uE1fl 1173 1713

113311

1373 11Nl7

lnI
7713 11I11ll 7U

31W 1333

185

186

187

188

189

190

191

192

193

194

195

196

197

198

199

200

201

02
203

204

204

205

206

207

208

209

210

211

212

213

214

215

216

216

216

217

218

219

11110 fl3Jl

7313

71313 1313

71313 7317

7111111 13117

fl73C7 n7fln

31311 111

111313

nUlll 1913

1111

1397

111nun 11111

1111WI fl17fl 111T13

11 311

OU71 73 11

11 1113

1111113 1IU70

3137 11 13911

7173 73113

1111111

ID 11313111913

3111

17pn

1111 137

7133

111911117133

1131311 UlYIl

nrn 11 113113

131311 1913

71111111

r711

11711 0lqIl

Windows 7W

9131

111130 1111111

111130 73137

1111113 1111113

13

0111ll 70 fl1113 220

U1 221

713 11111 222

7n11 223

1111W 224
111113 3117 225

226

1W 11111 227

00711 fl1fl 228

71iY11 229

1111W 230
OW I11IIW 230

7173 231

11773 11 232

117173 013 233

n773 71 11 234

1137 1711 235

1113 236

7311111 237

nl113 238

111311307 239

11TllN 11117 240
7N117W 241

1lUll 242

11111111 243

111171111 244

111 113 245

111 113 3117 246

111 113 7110 247

111 248

249

1311 250

IW11IIIO13J 251

17131111 137 11 7113 nlU 252

Windows 11 1113131 253

1111W13l UI I11lll 111 11 254

111113 1113 255

7111 256

7113 111flN 11117 257
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Hungarian

NØvjegy 52 szakaszos kijelolds nem OsszeftiggO 104

hivObetu 53 kikot 105

kisegito lehet sØgek 54 dokumentum 106 esatolas

kezel 55 duplÆn kattint 107 esatol

aktIv 56 108 Csatolas ide
vØgpont 57 huz 109 listapanel

aktIv objektum 58 Fogd es vidd 110 Iistatarlo vezØrlØs

aktIv ablak 59 legorduld kombinalt lista 111 kØzi esatolØs

kØnyelmi eszkozok 60 legordUlo lista 112 Teljes mØret
10 Mindig lÆthatO 61 legordUld menu 113 Teljes mØret gomb
11 kezd pont 62 SzerkesztØs 114 menO
12 Allahnaz Legyen ErvØnyesit 63 SzerkesztØs menU 115 menUsor
13 automatikus kilØpes 64 hØrom pont 116 menugomb
14 automatikus ismØtlØs 65 beagyazott objektum 117 mentielem

15 automatikus esatolas 66 KilØpØs 118 menUcim
16 automatikus gorgetØs 67 kibont 119 tizenetpanel

17 Vissza 68 IntØz Szervez 120 Kis mØret
18 69 univerzalis kijelOles 121 Kis meret gomb
19 70 lista univerzÆlis kijelOlØssel 122 kevert ØrtØk

20 71 fajl 123 modalis

21 Tall zÆs 72 FÆjlmenti 124 mod
22 MØgse 73 KeresØs 125 nem modalis fttggetlen

23 almenu 74 TovÆbbkeresØs 126 modositobillentyti
24 jelolOnegyzet 75 Mit 127 eger
25 pipa iksz 76 mappa 128 AthelyezØs
26 szÆrmaztatott ablak 77 betOtipus 129 AthelyezØs ide

27 valaszt 78 betOmeret 130 tobbdokumentumos felUlet

28 kattint 79 betOstIlus 131 ttsbbvalasztos lista

29 VÆg lap 80 fisnkei billentyui F-billentyti 132 SajÆtgØp ikon
30 BezÆrÆs 81 133 Halozatok ikon
31 Bezarasgomb 82 134 TJj

32 osszeesuk 83 vezerloelem- esoport 135 K vetkezO
33 hasabfej vezerles 84 kezelti 136 objektum

34 kombinalt lista 85 SUg 137 OK
35 paranesgomb 86 Sugo menU 138 OLE
36 tarol tartaly 87 ElrejtØs 139 iranyitott athuzÆs

37 komyezettt%ggti sUgo 88 hieraehikos kivalasztas 140 OLE beÆgyazott objektum
38 komyezetftiggo 89 nyomva tartas 141 OLE esatolt objektum

39 vezØrltielem 90 hataspont 142 OLE valaszto athuzÆs irÆnyitott

40 MÆsolÆs 91 erzekeny mezti terulet resz fogd es vidd eljaras

41 MÆsolªs ide 92 ikon 143 MegnyitÆs
42 Paranesikon lØtrehozÆsa 93 inaktiv 144 TÆrsitas

43 Paranesikon lØtrehozÆsa 94 inaktIv ablak 145 valasztogomb
44 KivUgUs 95 146 beÆllitas

45 alap alapØrtelmezett 96 147 esomag
alapØrtelmezes 97 beviteli terulet 148 OldalbeailitÆs

46 alapgomb 98 BeszUrªs menU 149 paletta ablak

47 T rlØs 99 Objektuin besziIrasa 150 ablaktÆbla

48 asztal 100 besztirÆsi pont 151 szulOablak

49 eel 101 ddlt 152 jelsz

50 parbeszedpanel 102 elnike felirat 153 BefflesztØs

51 kezd 103 fekvti 154 Csatolva befflesztØs
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International Word Lists Appeildix

Hungarian

155 Paranesikon befflesztØse 189 ElozO mØret 225 Start gomb

156 IrÆnyitottbefflesztØs 190 ElSzo mØret gomb 226 Thdltopult

157 eleresi Ut 191 TovÆbb 227 allapotsor

158 Sziinet 192 IsmØt 228 LeÆllitªs

159 193 formazott szoveget tartalmazo mealS 229 bejÆras vezØrlese

160 LejÆtszÆs 194 FuttatØs InditÆs 230

161 Plug and Play Onbealhto 195 MentØs 231 tØlca

technologia 196 MentØs mØskØnt 232 feladatfuiggU sUgo

162 rÆmutat pont 197 g rgetds 233 sablon

163 mutato kurzor 198 gorgetUnyil 234 itt adat beviteli mezU

164 felbukkan menU 199 gOrgetUsÆv 235 cimsor

165 felbukkano ablak 200 gOrgetOesUszka 236 elm

166 8110 201 masodlagos ablak 237 kapcsolobillentyU

167 lenyom billentyUt 202 kijelOl 238 eszkoztOr

168 lenyom es nyomva tart- 203 Mindet kiJel li 239 gombnUv

egerbillentyUt 204 kijeloles 240 Fa-struktUra vezOrlOs

169 elsOdleges tarolO tartØly 205 jelolOpont 241 tipus

170 fOablak 206 Killdds 242 gepel beiras

171 NyomtatÆs 207 elvalaszto 243 nem UrhetO el

172 nyomtato 208 BeÆllitÆsok 244 VisszavonÆs

173 folyamatjelzO vezØrlØs 209 TelepitØs Beªffitªs 245 Let rlds

174 proj ekt tØma 210 huszÆrvagas 246 NØzet menu
175 TnlajdonsÆgok 211 gyorsit gomb 247 kozvetlen szerkesztes

176 objektumigyelO 212 paranesikon 248 Grafikus kijeloles

177 tulajdonsagcsoport 213 billentyUparancs 249 Mi ez
178 tulajdonsaglap 214 billentyUparanes vezerlØs 250 ablak

179 tulajdonsaglap-vezerlO 215 MegjeleuitØs 251 Ablak menu
180 NØzOke 216 KikapesolØs 252 Windows IntØzO

181 esak olvasasra 217 egyvÆlasztos lista 253 varÆzslo

182 218 mØretezØs 254 munkafilzet

183 Lomtar ikon 219 mØretezO 255 munkaesoport

184 Ujra mØgis 220 csuszka 256 munkaterUlet

185 bekerstes 221 leptetOmezo 257 Igen

186 bejegyzes 222 FelosztOs

187 IsmØtlØs 223 osztosav

188 Csere 224 osztOcsuszka

The Windows Interface Guidelines for Software Design 485

 

507



Appendix International Word Lis

Italian

Informazioni sn 53 posizionare 101 corsivo

tasto di scelta 54 docomeoto 102 etichetta

accesso facilitato 55 fare doppio die 103 orizzootale

identificatore deli aziooe 55 doppio die 104 selezione circolare

attivo 56 toecare due volte in rapida 105 lente

puoto finale suecessione 106 collegamento

oggetto attivo 56 doppio tocco 107 collegare

floestra attiva 57 trascinare 108 Collega

barra 58 caratteristica Trascioa selezione 109 easella di riepilogo

10 Sempre in primo piano 58 trascioare rilasciare 110 visualizzazione elemeoti

11 puoto di aocoraggio 59 easella combinata discesa 111 collegameoto manuale

12 Applica 60 easella di riepilogo diseesa 112 Ingrandisci

13 ad useita automatica 61 menu diseesa 113 pulsante di ingrandimeoto

14 ripetizione automatica 62 Modifica 114 menu

15 collegameoto automatico 63 menn Modifica 115 barra dci menu
16 scorrimeoto automatico 64 puotini di sospeosione 116 pulsante menu

17 Indietro 65 oggetto iocorporato 117 voce di menu

18 pulsaute della pemia 66 Esci 118 titulo di menu

19 tocco eon ii pulsante premuto 67 espandere uoa stmttura 119 finestra di messaggio

20 easella di testo griglia 68 Gestione risorse 120 Riduci icona

21 Sfoglia 69 selezione estesa 121 pulsaote di riduzione ad icooa

22 Annulla 70 easella di riepilogo selezione 122 valori misti

23 menu sovrapposto estesa 123 scelta obbligatoria

24 casella di enotrollo 71 file 124 modalitI

25 segno di spuota 72 menu File 125 ooo seelta obbligatoria

26 finestra secoodaria 73 Trova 126 tasto di modifica delloutput di

27 scegliere 74 Trova successivo tastiera/delle fuozioni di tastiera

28 fare die 75 Trova 127 mouse
28 seegliere 76 eartella 128 Sposta

29 Appunti 77 tipo di earattere 129 Sposta

30 Chindi 78 dimeosione earattere 130 ioterfaeeia doeumenti multipli

31 polsante di ehiusura 79 stile carattere MDI
32 eomprimere 80 tasto fuozione 131 caseila di riepilogo selezione

33 intestazione di enlonna 81 segon multipla

34 easella eombinata 82 icona 132 Risorse del computer

35 pulsante di comando 83 easella di groppo 133 Risorse di rete

36 cootenitore 84 quadratioo di ridimeosionameoto 134 Nuovo

37 guida seosibile al contesto 85 Gnida 135 Avanti

38 cootestuale 86 menu 136 oggetto

39 cootroiio 87 Naseondi 137 OK
40 Copia 88 seleziune gerarchica 138 OLE
41 Copia 89 tenere premuto 139 caratteristica Trascioa selezione

42 Crea collegamento 90 area sensibiie del puntatore OLE
43 Crea collegamento 91 area seosibiie deiloggetto 140 oggetto iocorporato OLE

44 Taglia 92 icooa 141 oggetto collegato OLE
45 predefloito 93 ioattivo 142 caratteristica Trascioa selezione

46 pulsante predefinito 94 fluestra inattiva OLE 000 predeflnita

47 Elimina 95 tratto 143 Apri

48 desktop 96 modifica tratto 144 Apri con

49 destioaziooe 97 elemeoto attivo 145 puitante di opziooe

50 floestra di dialogo 98 menu Inserisci 146 opziooe attivata/impostata

51 disabilita 99 Inserisci oggetto 147 package

52 selezione multipla 100 puoto di ioserimeoto 148 Imposta pagina
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International Word Lists Appendix

Italian

149 casella degli strumenti/tavolozza di

colon

150 niquadro

151 finestra principale

152 password

153 Incolla

154 Incolla collegamento

155 Incolla collegamento

156 Incolla speciale

157 percorso

158 Interrompi

159 penna

160 Riproduci

161 Plug andPlay

162 punto

163 puntatore

164 menu di scelta rapida

165 finestra popup

166 verticale

167 premere un tasto

168 premere teuere premuto un

pulsante del mouse
169 contenitore priucipale

170 flnestra pniucipale

171 Stampa
172 stampante

173 indicatore di avauzamento del

processo

174 progetto

175 Propriet

l6 isualizzatore proprieta

177 scheda proprieta

178 fluestra propnieta

179 controllo finestra proprieta

180 Anteprima
181 sola lettura

182 riconoscimento

183 Cestino

184 Ripeti

185 selezione dellarea

186 registro di coufigurazione

187 Ripeti

188 Sostituisci

189 Ripristina

190 pulsante di ripristino

191 Riprendi

192 Riprova
193 casella di testo RTF
194 Esegui

195 Salva

196 Salva con nome

197 scorrere

198 freccia di sconnimento

199 bara di scornimento

200 easella di scorrsmento

201 finestra secoudaria

202 selezionare

203 Seleziona tutto

204 selezione

205 quadratino di selezione

206 Inviaa

207 separatore

208 Impostazioni

209 Imposta
210 collegamento

211 pulsaute di collegamento

212 icona di collegamento

213 tasto di scelta rapida

214 controllo tasto di scelta rapida

215 Mostra

216 Arresta ii sistema pulsdnti

opzioui

2t6 Chiudi sessione comando del

menu Avvio
217 casella di riepilogo selezione

singola

218 Dimensione

219 punto di nidimensionamento

220 dispositivo di scorrimento

221 casella di selezione

Dividi

barra di divisione

casella di divisione

pulsante Avvio

cartella Esecuzione automatica

barra di stato

Ferma

controllo schede

toccare

tocco

bana delle applicazioni

guida orientata alle attivit

modello

casella di testo

barra del titolo

testo della barra del titolo

tasto interruttore

barra degli strumenti

descrizione comendo

controllo per la visualizzazione ad

albero

241 tipo

242 digitare/insenire

243 non disponibile

244 Aunulla

245 Rimozione

246 menu Visualizza

247 modiflca diretta

248 controllo di selezione graflca

249 Guida rapida

25fl finectra

251 menu Finestra

252 Gestinne nisorse

253 installazinne guidata

254 carlella di lavoro

255 gmppo di lavoro

256 area di lavoro

257 Si

222

223

224

225

226

227

228

229

230

230

231

232

233

234

235

236

237

238

239

240
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Japanese

Vw$ft7Pt
af$fj
7PVnYYiv
TPt4l7fl4sy
7t4ft1Vmfl
7fl44yfl
4flSflfl

10 Itfl
11 7Y04t4l
12 fl
13 St7b.z
14 P-1
15 S$SYfl
16 S$flut
17 16
18 t4Pfl
19 t4pyfftfl1P
20 SyPcfl
21 SM
22 knt$
23 frPIrna
24 tmyP $Iyfl
25 fssl
26 Pt4YPP
27 IS
28 flJyP
29 ni5Rp
30 C6
31 mt6fly

TtMIefl
32 I6
33 IAWI
34 ysIsIy
35 .vyp fly

37 flSO$l
38 ltN
39 iy.z$
40

41 flItt
42 Vw1y1Cfr
44 WDD
45 97

46 f7A fly
47 MNi
48 flP1y
49 OLES
50 147Df$Iyfl
51 f.qflpfl
52 SpflcW
53 pytyl
54 PtaSY
55 f2.j1-fly
56 11y1
57 py1
58 fl17P Pray
59 FDy11yrflFy
60 Pay1fly9.Xy

PDyfly ta
Ms

jla

O$T
misS

tfllYAl Ilyflc
774$ la
nfl
t6ttJI
SIte
74-1

71 t4
.X4$

77flVy

P7
1117 41fl
iY1il
isfl
V./1-I jla
It

1t-tt

Syl flyyI /y74
s7p1141
7fl41 4YP
4flMS
Ai7t
$2oX4I

4-

I-fl
gyp

PMam
lice

ma
tafl

flY

jima- P44-

Mt
14ltflY

4111
4p

1-A

Itfl
flPkajiyj 4Yst7

anaPA IrypA
.4yLlP y1ap

Appat InfldoMl Word thu

90

91

92

93

94

95

96

97

98

99

103

101

102

103

103

104

105

106

107

108

109

110

111

112

113

114

115

116

117

118

119

120

121

122

123

124

125

126

127

128

129

130

131

132

133

134

135

61

62

63

64

65

66

67

67

68

69

70

71

72

73

74

75

75

76

77

78

79

80

81

82

83

84

85

86

87

88

89
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International Word Lists Appendix

Japanese

136 ti-2x9F
137 OK

138 OLE

139 OLE F9 n-F Fi
140 OLE ti2m9 FOiio
141 OLE C9t1c
142 jPOLE Fyy7 ZAF

0-1

143

144 YJ91-Y/5
145 tIAaA49A
146 t7AaAt
147 79i/
148 Yfl
149 ii1pF t-Ft
150 -fA/
151 t-r
152 109F
153 I9FHt
154 9fl091t
155 2a 01 I9fflj
156 9U Cit9t11t

157

158 l1ih
159

160

161 179 ZAF IL--i

162 711-IAF

163 4c-A-9
164 4p1Yy1
165 dlpltyY 9-rAFt
166 lt

166 Wilt
167 WI
168 WUitfl
169 1-f i-cr
170 1-fA 9-rAFt
171 991
172 19A9
173 119
174 19F
175 IP9T-
176 1ui 99

177

178

179

180

181

182

183

184

185

186

187

188

189

190

191

192

193

194

195

196

197

198

199

200

201

202

203

204

205

206

207

208

209

210

211

212

213

214

219

220

221

222

223

224

225

226

227

228

228

228

228

229

230

231

232

233

234

235

236

237

238

239

240

241

241

242

243

244

245

245

246

247

248

249

250

251

252

253

254

255

256

257

flAF1-

1-Ait-- $99A

99A
79FYpY 1121

I9

IT
MI
91
991

9A9ip -Lc7
rAIL
-501F p97

F1210
9-f Fit-----tt
7jL

7vt--GO

79 11 rijt
WI
9-11

IjTeT
7clLlt
Jo--fAA Fvt--

911

AY2
97_ Ft
t-r- Ft1 Im

Al
971
99 1019
99 9i21
997

1PJ7
1Pr4
7PJr 7F
-It-

9-11911
1119MW
Wa
Ill

flak1A
EY

Wa
lye

yccOlFI At1i9
Ia
9yIrWAF 4579A
J71J2W7tU Car
WI

IA It tWit
/1-

79 pA0O9PI9A2/
A9P1t-iGO e9

jic Ft

112A Fit

99
79 F7v7
Aal-JJ
AaFW9F 79A
i-oFW-yF 7-f-iA
-AoFW9F 9-
--r--F3yF9- -iAF
IL

215

216 At9F997A
216 Windows GOIT
217 Wa9AFlei9A
218 I A
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Appat lntatadcmal Wd lists

114.1
444
4115
41
1141
4141
414
4414442444
44

10 9441
ii 114441
ii 144141
12

13 444t
14 4444
is 4544
16 4414
17 41S
18 44
19 44
20 4414111411
21 III
23 414
25 444
26 441444nil
281n
30

31 914
32 441 4t1142
33 1011t41
34 4.144
35 14
36 44144441
37 14444929
38 4449
39401
39

4044
41 Ill 44
42 414 44

Ill41444i
44 444
45 14U144

47 44
48 494
49 44
50 444
51 44
52 4114
53

54 41
55 442
56 44S
57 5I
58 14I
59 4104.144
60 411444
61 4114
62 41
63 414
64 4P1S
65 441
66 SS
67 441 44S44S
68 194
69 1141044
70 114104444sl

4444
71

72 14
73

74 44
75 4541
76

77

78 S1
79 51
80

81 1M
8229
83 .254
8445
84

85 29
86 294
87 tII
88 44114
89 41
90

91 94
92 4014
93 141

94 1414
95 fl
96 14l
97 10414
98 4iJ4
99 41414141
101 1115
102 4.14
102 0144
103 4.19
104 lIsslill
105 44401
106 14
107 1444
108 1444
109 444
110 4.14101
iii 4514
112 1111
113 111444
114

115 4444
116 494
117 49
118 4014
119 4444
120 401444
121 404 IA
122 4fl
1232
12424
125 23l
126 41
in 44a
128 014
129 011415
130 45411141A
131 414444
132 4l414
133 421444.14
134 441
135

136 41
13744
138 4114114
139 OLIS141I
140 OLE41
141 0L11444
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International Word Lists Appendix

Korean

142 OLE 11 j-0A
143 iI
144 41la-l
145 44
146 11
147 411
148

149 S---1-

149 11
150

151 41
152 1-1

153 HT
154 11$4Hl
155 -41l
156 N010i11
157 11
158 oA1 441
159

160 11
161 t1-- 441U41ll

162

163 1e1
164 41
165

166 -11
167 41 44i141
168 44 44 141
169 44 flIt 14 14

170 141-
171 11
172 --101

173 sJ .Al41l01
174 11I4
175 441-
175 41
176 1Ll
177 441-14
17X 44iIj41
179 flI01

1-
41

oj41

44144414
xfl 41

II
A1E
1-4
44l

fl41

1-i 41 4141

44 41-1 41
01
41 414k
014
l4 4141 -a

4441-
41144
II 411
-1541

-1-144
Va
II

4444
c44 4014
4441
441 101

141
-iI
A1
1411441-4
3.41

41- 3.41 15

220 440101

221 3.41

222 44
223 44
224 44
225 A14t14
226 A15.f 441

227 41-1 1k14
228 -1541

229 15 101

230 II
231 441 SAlt
232 41 4-11 11-
233 41-llzl-4

234 oJ41fl

235 Ia-1t
236 114 41
237 411
238 14
239 14141
240 .4.41 541 II
241

241

242 oJ414
243 44
244 -15-1 413
245 II
246 1l 11
247 141 41-414 851 4L1fiAl

1541

248 il41nSAl
249 11
250 41-

251 1-1
252 41 .AJ41

253 4414
254 41-41
255 1-41

256 1-41 4141

257 011

180

181

182

183

184

185

186

187

188

189

190

191

192

193

194

195

196

197

198

199

200

201

202

203

204

205

206

207

208

209

210

211

212

213

214

215

215

216

217

218

219
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Appendix International Word Lists

Norwegian

Om 54 dokument 107 koble

tilgangstast 55 dobbeltklikke 108 Lag kobling her

tilgjengelighet 56 109 listeboks

handliogshAndtak 57 dra 110 listevisriing kooa oil

aktiv 58 dra og slippe 111 manuell kobling

markeringsavslotning 59 kombinasjoosboks 112 Maksimer
aktivt objekt 60 rullegardinliste 113 maksimeringsknapp

aktivt vindo 61 rullegardinmeny 114 meny
verktyselement 62 Rediger 115 menylioje

10 AlItid verst 63 Rediger-menyen 116 menyknapp
11 forankringsponct 64 ellipse 117 menyelement

12 Bruk 65 iooebygd objekt 118 menytittel

13 aotomatisk avslutoiog 66 Avslutt 119 meldingsboks

14 automatisk entage1se 67 otvide eo disposisjon 120 Minimer
15 automatisk kobling 68 Utforsk 121 minimeringskoapp
16 aotomatisk rolling aotorolliog 69 otvidet merking 122 blandet verdi

17 Tilbake 70 liste med otvidet merkiog 123 modal

18 71 01 124 modos
19 72 Fil meoyeo 125 ikke-modal

20 73 Sk etter 126 modifiseriogstast

21 BIa gjennom 74 Sk etter neste 127 mos

22 Avhryt 75 Sketter 128 Flytt

23 ondermeny 76 mappe 129 Flytt hit

24 avmerkiogsboks 77 shift 130 flerdokomeotgrensesnitt MDI
25 merke 78 skriftstrrelse 131 fiervalgsliste

26 oodervindo 79 skriftstil 132 Mio datamaskio ikoo
27 velge 80 fonksjonstast 133 Andre maskioer lion
28 klikke 81 134 Ny
29 otklippstavle 82 135 Neste

30 Lukk 83 groppeboks 136 objekt

31 lukkeknapp handlak 137 OK
32 skjole disposisjoo 85 Hjelp 138 OLE
33 kolonneoverskrift kontroll 86 Hjelp meoyen 139 OLE dra og slipp

34 kombinasjonsboks 87 Skjul 140 innebygd OLE-objekt

35 kommandoknapp 88 hierarldsk merking 141 koblet OLE-objekt

36 beholder 89 holde 142 utvidet OLE dra og slipp

37 kontekstavhengig hjelp 90 fokus 143 Apne
38 kontekslavhengig 91 fokuseringssone 144 Apne
39 kontroll 92 ikon 145 alternativknapp

40 Kopier 93 inaktiv 146 valgt alternativ

41 Kopier hit 94 inaktivt vindu 147 pakke

42 Lag snarvei 95 148 Utskriftsformat

43 Lag snarvei her 96 149 palettvindu

44 Klipp ut 07 inridatafokus 150 rote

45 standard 98 Sett inn-menyen 151 hovedvindu

46 standardknapp 99 Sett inn ohjekt 152 passord

47 Slett 100 innsettingspunkl 153 Lim inn

48 skrivebord 101 korsiv 154 Lim inn kobling

49 m l 102 etikett 155 Lim inn snarvei

50 dialogboks 103 liggende 156 Lim inn utvalg

51 fnnksjonshemning 104 157 bane

52 ikke sammenhengende utvalg 105 158 Pause
53 forankre 106 kobling 159
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Norwegian

160 Spill 193 boks for rik tekst 226 Oppstart-mappen

161 Plug and Play 194 Kjr 227 statuslinje

162 peke 195 Lagre 228 Stopp

162 punkt 196 Lagre som 229 kategorikontroll

163 peker 197 rulle 230

164 hurtigmeny 198 rullepil 231 oppgavelinje

165 forklaringsvindu 199 rullefelt 232 oppgaveorientert hjelp

166 staende 200 rulleboks 233 mal

167 trykke en tast 201 sekunchervindu 234 tekstboks

168 klikke og holde nede en musetast 202 merke 235 tittellinje

169 prim2erbeholder 203 Merk alt 236 titteltekst

170 primmrvindu 204 merket omrade 237 veksletast

171 Shiv ut 205 markeringsh ndtak 238 verktylinje

172 skriver 206 Send til 239 verktytips

173 fremdriftsindikator kontroll 207 skilletegn 240 trevisningskontroll

174 prosjekt 208 Innstillinger
241 type

175 Egenskaper 209 Installasjon
242 skrsve

176 egenskapsvisning 210 snarvei 243 ikke tilenge1ig

177 egenskapsside 211 snarveisknapp 244 Angre

178 egenskapsark 212 snarveisikon 245 Avinstaller

179 egenskapsarkknntroll 213 hurtigtast 246 Vis-menyen
180 Hurtigvisning 214 hurtigtastkontroll 247 visuell redigering

181 skrivebeskyttet 215 Vis 248 graflkkontroll

182 216 Avslutt 249 Hva er dette

183 Papirkurv ikon 217 enkeltvalgsliste
250 vindu

184 GJr om 218 Strrelse 251 Vindu-menyen
185 omrademerking 219 skaleringshandtak 252 Windows Utforsker

186 register 220 glidebryter 253 veiviser

187 Gjenta 221 verdisettingsboks
254 arbeidsbok

188 Erstatt 222 Del 255 arbeidsgruppe

189 Gjenopprett 223 delelinje
256 arbeidsomrade

190 gjenopprettingsknapp 224 delebuks 257 Ja

191 Fortsett 225 startknapp

192 PrvpAnytt
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Appendix International Word Lists

Polish

Informacje

klawisz dost po

dost pnoil

obsluga

aktywny

aktywoe zakonezenie

aktywny obiekt

aktywne okno

zwieæczenie

10 Zawsze na wierzehn

11 punkt zakotwiezenia

12 Zastosuj

13 autozakonezenie

14 autopowtarzanie

15 lqpzenie aotomatyezne

16 automatyezne przewijanie

autOprZeWijanie

Wstecz

Przeglqdaj

Annlnj

menu kaskadowe

pole wyboru
zoaeznik wyboru

ohio podrz doe

wybierz

kliknij

Sehnwek

Zamknij

przyeisk Zamknij

zwin

oaglowek kolumny fonnaot

pole kombi

pzzyeisk poleeeoia

konteoer

pomoc kootekstowa

kontekatowy

formant

Kopinj

Kopinj tntaj

UtwOrz skr t

Utsv rz skr t tntajwj
domysloy

przyeisk domyiloy

Usuil

pulpit

przeznaezeoie

ohio dialogowe

niepelnosprawoose

wybOr nieeiqgly

dokowaoie

dokoment

dwukrotne klikni cie

przeeiqgmj

przeeiqgmj opu0i

rozwij aloe pole kombi

pole listy rozwijalnej

meou rozwijahie

Edycja

menu Edycja

wielokropek

obiekt osadzooy

Zakoæcz

rozwin

Ekspluruj

wybor rozszerzony

pole listy rozszerzooym wyborem

plik

menu Plik

Znajd
Znajdi nast pne

Znajdi
folder

ezeiooka

rozmiar ezeionh

styl ezeiooki

klawisz fookeyjoy

pole grupy

uehwyt

Pomoc

meoo Pomoe

wybor hierarebiezny

trzymaj

pooh aktywny

strefa aktyu oa

ikooa

oieahywny
ohio oieahywoe

97 fokus wejseiowy

98 menu Wstaw
99 Wstaw obiekt

100 puoh wstawiaoia

101 kursywa

102 etyheta

103 pozioma

104

105

106 lgeze

107 lgez

108 Lqcztntaj

109 pole listy

110 widoklisty

111 Iq9zeoie r ezoe

112 Maksyinallznj

113 przyeisk maksymalizaeji

114 menu

115 pasekmeou
116 przyeisk meou

117 element meou

118 tytol meou

119 pole komunikatu

120 MiIIiInaIIZUJ

121 przyeisk minimalizaeji

122 wartose mieszana

123 modaloy

124 tryb

125 niemodalny

126 klawisz modyfikujgey

127 mysz
128 PrzeniS

129 PrzeuiS tntaj

130 ioterfejs wielodokumeotowy

MDI
131 pole listy wielokrotoym wyborem

132 Moj komputer ikonal

133 Otoezenie sieeiowe ikona
134 Nowy
135 Nast pny
136 obieh

137 OK
138 OLE
139 OLE-przeeiggnij upuse

140 osadzony obiekt OLE
141 lgezony obiekt OLE
142 OLE-niestandadowe przeeiggnij

upuse

143 OtwOrz

144 Otsv rzz

145 przyeisk opeji

146 zestaw opeji

147 pahet
148 Ustawieuia strony

149 ohio palety

150 ohenko

151 ohio nadrz dne

152 haslo

153 WTklej

52

53

54

55

56

57

58

59

60

61

62

63

64

65

66

67

68

69

70

71

72

73

74

75

76

77

78

79

80

Si

82

83

84

85

86

87

88

89

90

91

92

93

94

95

96

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

2Q

30

31

32

33

34

35

36

37

38

39

40

41

42

43

44

45

46

47

48

49

50

51
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International Word Lists Appendix

Polish

154 Wklej lqczenia 189 PrzywrOØ 224 pole podzialu

155 Wklej skrOt 190 przyeisk Przywr O 225 przyeisk Start

156 Wklej specjahuie 191 WznOw 226 folder startowy

157 seietka 192 Pon w pr b 227 pasek stanu

158 Pauza 193 pole tekstu RTF 228 Zatrzymaj
159 194 Uruchom 229 formantkarty

160 Odtwarzaj 195 Zapisz 230

161 Plug aod Play 196 Zapisz jako 231 pasek zadan

162 puokt 197 przewin 232 Pomoe zorientowana zadaniowo

163 wskatoik 198 strzalka przewijania 233 szablon

164 menu podr ezoe 199 pasekprzewijania 234 pole tekstowe

165 okno podrgezne 200 pole przewijania 235 pasektytulu

166 pionowa 201 okno podrzcdne 236 teksttytulu

167 nacisni ldawisz 202 zaznaez 237 klawisz przelgeznikowy

168 naeisnij przytrzymaj przyeisk 203 Zaznacz wszystko 238 pasek narzgdzi

169 glowny kontener 204 zaznaezeoie 239 etykietka narzgdziowa

170 gl wne ohio 205 ueliwyt zaJiiaezelna 240 formant widoku drzewa

171 Drnknj 206 Wylijdo 241 typ

172 drukarka 207 separator 242

173 wskazoikpostgpu 208 Ustawieuia 243 niedostgpny

174 projekt 209 Instalator 244 CoThij

175 Wlaciwoki 210 skrot 245 Odinstaluj

176 iospektor wlaseiwosei 211 przycisk skrOtu 246 menu Witlok

177 strooa w1aciwosei 212 ikooa skrotu 247 edyeja wizoalna

178 arkusz wlaieiwosei 213 klawisz skr to 248 formant grafiezoy

179 formant arkusza wlasciwoici 214 formant klawisza skroto 249 Co to jest
180 Kr tki przeglqd 215 Pokai 250 okno

181 tylko-odezyt 216 Zmuknl cie systemu 251 menu Okno

182 217 pole listy pojedynezym wyborem 252 Eksplorator Wiodows

18 Kosz ikona 212 Roznsiar 153 beator

184 PonØw 219 uehwyt rozmiarn 254 skoroszyt

185 wybor obszaru 220 suwak 255 grupa roboeza

186 rejestraeja 221 pokrgtlo 256 obszar roboezy

187 PowtOrz 222 Podzial 257 Tak

188 Zainieæ 223 pasek podzialo
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